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INTRODUCTION

This book and other similar books in the series are based on the content in the library included in
Encore!!! Language Learning mobile app. As in the Encore!!! Language Learning app, the L1-L2 method
is used where L1 is a helping language (one that a user knows) and L2 is the target language the user
wishes to learn. English is used as a pairing language (i.e. either L1 or L2). In the app the user has the
flexibility to turn off the helping language to have a total immersion experience or keep it turned on to
have a semi-immersive learning experience. In the Encore!!!! App the user can also make playlists of
items in the library, choose how many times an item is repeatedly spoken and how much pause is needed
between each vocal. The user can also take a test after learning to see how well the language has been
learnt. Finally the user can add new items to expand the library. Encore!!! Language Learning
development team has researched the basic components of a language that need to be learnt so a new
learner can communicate comfortably with a native person on most of the basic activities in daily life.
Our team members not only attended eight language schools around the world covering 12 different
languages, they also consulted with a dozen native language speakers to finalize the content that is
presented here. Note of course that the vocabulary level of a native speaker even at a high school level
will most likely be five times greater than what is presented here.

There are several challenges to learning any language:
1. Memorization of new words: To be able to comfortably communicate in a new language with
native speakers in most areas of interest one needs to know around 3000 unique words. A native
speaker may know around 20000 unique words so 3000 represents only a small part just enough
for most conversations. To have a comfortable and stress free conversations these words have to
be understood or recalled and spoken in less than a second.
2. One needs to grasp how the words are ordered in a sentence so there is no confusion. In
addition to this simple grammar rule of order of words the more challenging aspect of language is
the way words change from their basic form.
3. Pronunciation: Vocals are essential in communication unless one is using sign language. New
sounds need to be learnt and made when new words are learnt. Over 100 muscles in the jaw,
tongue, throat are needed along with the cavity of the skull and the positioning of the tongue and
teeth. This is in addition to learning the rules of how the written words are to be pronounced. To
overcome this most difficult of language challenges one has to articulate hundreds of times, even
by oneself. Also it is important to be courageous so as not to be disheartened when one
mispronounces and ignore the occasional mocking that a native speaker may do.
4. Even after memorizing the vocabulary it turns out that words change their form in real
conversation to fully convey the intention of the speaker. This is part of learning the grammar
rules. If in one’s native language words change in a different manner the brain tries to rebel
against the new rules. However, one has to be flexible and simply put in the effort to learn these
new rules.

Expanding of the fourth point, here are some ways how word forms change:
i) In most languages time when something occurred is conveyed through verb form change.
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i) In some languages nouns (including inanimate nouns) are gendered and verb form is changed to
convey gender.
Examples are Romance languages, Hindi, Punjabi, Arabic, etc.

iii) In some languages possessive pronouns are absorbed into nouns. Example is Arabic.

iv) In some languages prepositions are absorbed into nouns. Examples are Sanskrit and Latin.

Basic Vocabulary Needed for communication

As mentioned above, in preparing our mobile app Encore!!! Language Learning out team has spent
several years attending nearly a dozen language schools and studying many language teaching books in
multiple languages. This has led to the library that is included in Encore!!! App. The entries in this and
other books on different languages are the contents of this library. The contents for all of the languages in
this series are nearly identical.

Nouns: ~1500 These words describe objects and ideas we encounter in daily life.

Verbs: ~ 700 These words describe actions we take in daily life.

Pronouns: ~70 These words allow us to replace nouns so we don’t keep repeating nouns in a sentence.
Adjectives:~300 These words describe the nature of nouns.

Adverbs:~100 These words describe the nature of action.

Prepositions: ~50 These words make language precise by describing locations in space or in time.
Conjunctions:~40 These words allow us to join sentences or ideas to make speech more compact.
Cardinal Numbers:~100 (and learn the pattern on how numbers progress) These allow us to convey
answers to “how many?” “how much?”

Ordinal Numbers: ~20 (and how numbers progress) These allow us to understand how objects are
ordered.

In all of the books in this series English is included as either a helper language or the language to be
learnt.

Suggestions on using this book

This book is quite different from other books developed for language learning and to use it effectively it is
important to consider two different ways a person can become fluent in a language:

i) The "comprehensive learning approach" that is taken by most language programs in schools and
colleges. In this approach it is assumed the student will dedicate several years to learn a language so a
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methodical approach is used. In such programs even after several months a student may not be able to
communicate even in simple activities such as shopping for food or finding or giving directions'

i1) The second approach may be called "limited activity' approach and is one that many immigrants,
especially economic immigrants have developed and without input from linguists or language experts.
Many immigrants have to rapidly learn to communicate to survive and within a few weeks (provided they
find work in the new country where they are dealing with native speakers) they can communicate
effectively. If you go to any major city, outside the major tourist attractions or in labor markets you can
see and hear immigrants selling knick-knacks or loading trucks with goods speaking in the native
country's language. This "necessity driven" learning is based on learning limited vocabulary and minimal
grammar - just enough to function in a job, purchase food and clothes and obtain shelter. Gradually most
immigrants who start out using this approach go to schools and learn in a more comprehensive way.

This book can be used to learn in the "comprehensive learning" mode described above although it is
especially useful for the "limited activity based" approach described above in the context of immigrants.
A user can decide on the "limited activity" and use the way material is arranged in this book to rapidly
learn vocabulary and word use in that activity.

This book has six chapters. These are 1) vocabulary; ii) greetings and useful phrases; iii) grammar guide;
iv) verb conjugations; v) sentences that use the words in the vocabulary chapter and also include
additional vocabulary words used in the sentences; iv) conversations where typical conversations and/or
vocabulary needed is presented in 12 different areas.

Everyone has a different way of learning so a user should use our suggestions and then modify them
according to their own needs. Since many excellent YouTube videos exist (including Encore!!!!
Language Learning created videos) the user should use such resources as well to learn pronunciation rules
and enhance speaking abilities.

Here are our recommended starting first two steps covering a couple of weeks of learning whether you are
using the "comprehensive learning” approach or "limited activity" learning approach:

Using this text with the “Comprehensive Learning Approach”

We will give a weekly plan although each user can extend this time or compress it based on available
time.

Week 1: Start by learning items in the second chapter “Greetings and Useful Phrases”. Learn a few of
these items everyday till you are able to memorize and use the ones you think are most useful for you.
This will allow you to greet native people and do introductions, find simple directions, etc. Within a few
days you will be able to memorize about 100 such greetings and useful phrases. The use of your new
language in shops, cafes, street corners will give you both confidence and motivation to learn more.
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Week 2: Start memorizing counting in the first chapter vocabulary. In one or two days you can learn
counting, a skill very important for buying anything or taking and giving phone numbers. After this learn
the words for the days of the week, month, telling time.

Week 3: In the first Chapter vocabulary words are arranged in grammatical forms (nouns, verbs,
pronouns, adjectives, etc.) All of these words other than verbs are used in the corresponding sentences in
the fifth Chapter. Then after examining the vocabulary prioritize them and try to learn 140 words or 20
words a day. Of these 150 words use this rough distribution: 60 nouns, 30 verbs, 10 pronouns, 20

adjectives, 10 adverbs, 5 prepositions and 5 conjunctions.

Week 4: Once you have learnt a hundred or so words start learning grammar rules given in the third
chapter as well as verb conjugations for the present tense for the first five verbs given in fourth chapter.

Week 5: As in week 3 learn 140 more words from the vocabulary chapter using a similar breakdown for
nouns, verbs, etc. Also learn the verb conjugation rules for present tense for all the verbs of chapter 4.

Week 6: Learn the sentences associated with your vocabulary from the “Sentences” chapter. Learn the
extra vocabulary given for these sentences.

Week 7: Add another 140 words to your vocabulary and learn verb conjugation for past perfect tense
from chapter 4.

Week 8: Learn the use of the vocabulary you have learnt so far in sentences given in Chapter 5.
Week 9: Learn the content of the first Topic in the last chapter on "Conversations".
Week 10: Learn rules for past imperfect conjugation in chapter 4 and the second topic in chapter 6.

Week 11: Learn the rules for verb conjugation for future tense. Revise the conjugation rules for all four
tenses. Note that the text only gives the four simpler tenses.

From now on every two weeks learn 100 new words, their use in sentences, one conversation topic in
Chapter 6.

You will be done around Week 30.

In case the pace is too much feel comfortable going at a slower pace.

Using this text with the “Limited Activity Approach”
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The first two steps in this approach are the same as for the "comprehensive Approach". However, in this
approach pick any one of the Noun Topics mentioned in Chapter 1 or Topics in Chapter 6. One topic can
be learnt in 4 to 5 weeks.

Week 1: Start by learning items in the second chapter “Greetings and Useful Phrases”.

Week 2: Start memorizing counting in the first chapter vocabulary. In one or two days you can learn
counting, a skill very important for buying anything or taking and giving phone numbers. After this learn
the words for the days of the week, month, telling time.

Lesson Plan for Learning "Food" related language.
Week 3: In Chapter 1 you will find the 74 word vocabulary related to food. Learn these in one week.

Week 4: In Chapter 5 you will find 74 sentences which use the exact same words and also give you
additional vocabulary that is used in the sentences. Learn these during this week.

Week 5: Finally in Chapter 6 you will find sections on "Shopping for Food" and "Cooking" each having
60 sentences with vocabulary breakdown. Learn the content in these topics during the week.

Thus in this approach with the first two Weeks for "Greetings and Useful Phrases" and "Counting
numbers etc" each activity can be learnt in 3 additional weeks. In a little over a month you can learn
enough to converse with a native about food related subjects.

The book has roughly 12 to 13 topics that you can choose from.

Having Imaginary Conversations to improve language skills

A most important technique for learning a new language is to use your imagination to have conversations
with yourself. Try to describe what you are doing, what you are seeing, what you are eating, the people
you are seeing, the surroundings, etc. Try giving make-belief directions to others or getting directions
from them. Pretend you are shopping at a store and asking questions from a sales person. Pretend
conversations are the most powerful method to learn any language so the moment you learn something
create these pretend scenarios.

To memorize a new item so it becomes part of your long term memory requires its use for about 100 to
150 times. So when you have time, repeat and then repeat again. Don’t just repeat silently (although that
is useful as well) but say out loud if the situation permits. Finally write the words and phrases which also
helps memorize.

An additional fact to keep in mind is that apart from some gifted people, most of us will require a lot of
time and effort to learn a language. However, the joy and richness a new language can bring to our lives is
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hard to create with any other experience. A new language can bring new economic and professional
opportunities, bring new social and romantic experiences, connect you to your grandparent’s heritage,
give you a key to a new culture. Finally it can also enhance your brain health and keep your brain young

and healthy.
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liluin zhoumo caochang

the experiment the gymnasium the swimming pool
JAR RAEH kit

shiyan tiyugudn yongchi

NOUNS: WEATHER
il K<

mingci: tianqi

the nature tian the millennium

S T4E

zirdn the week giannian
30

the time xingqi daytime

I} ] EPN

shijian the month béitian
H

the second yue night

% i

mido the year winshang
s

the minute nian the clock

oni I

fénzhong the decade shizhong
o

the hour shi nian the wristwatch

IR T

xidoshi the century shoubido
L

the day shiji the morning

PN L
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zaoshang

the afternoon
TR

xXiawu

noon
sy

zhongwu

the evening
il

wanshang

the nighttime
fea
yéjian

the midnight
T

wlye
Monday
I
xXingqi y1
Tuesday
R

xingqi'er

Wednesday
JA =, R =

zhousan, xingqian

Thursday
S 1gIvY
XIngqjisi
Friday

=R iED

Xingqiwi

Saturday

Puténghua: tansud zhr I

RIS

xingqiliu

Sunday
EIK
Xingqitian
January
—H

y1 yue
February
=

Er yué

March
=A

san yu¢

April
va H

si yue

May
A
wi yue
June
A<
liu yue
July
L

qi yue
August

J\H
ba yue

September
JuH

jitt yue

October
1

shi yue

November
+A
shiy1 yu¢
December
=N
shi'ér yue

the weather
K=

tiangi

the climate
S

qihou

the spring
R
chiintian
the summer
IEPN

xiatian

the rainy season

yiiji

the autumn
PN
qittian

the winter

4

dongtian

the earth
HiEkR
diqia

27
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the sun
X PH
taiyang

the sunrise
H

ri chu

the sunset
H %

riluo

the clouds
=
yuncéng
the fog

f%E:

wu

the moon
J‘J =
50

yueliang

the planet
(gt

xingxing

the beginning
IR
kaishi

the end

g
jiéwei

the hour
/N EH‘

x1aoshi

the minute

7y Bk

fenzhong

the star
S

Xing

the pond
{4t
chitang

the ocean
W
haiyang

the sea
Kifg
dahai

the sand
wy

shazi

the beach
T

haitan

the stream
AERV
hélia

the lake
b
hu

the mountain
L

shan

the forest
FRAK

sénlin

the desert

i

shamo

the ice
UK
bing

the snow
=
—F

Xuc

the rain

yu

the heat
#H

reé

the cold
4y

léng

the storm
S
fengbao

the lightning
DLE!

shandian

the thunder
)';:'H?

1éi

he humidity
1
shidu

the tree
)

shu
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29

the bird shuiguo
Jui the animals
nido IEZ/N] the vegetable

dongwumen [P
the fish shiicai
i the fruit
yi VSN

NOUNS: ANIMALS
Yl BT

mingci: dongwumen

the animals
A

dongwumen

the squirrels

songshu

the dog
i)

gou
the cat
B

mao

the pet
XY
chongwu

the cow
7

nia

the buffalo
KA

shuinia
the pig
i

zhu

the rabbit
Comn

tuzi

the horse
VL

na pi ma

the elephant
K&

da xiang

the bear

PNt
He

xiong
the lion

VIS

shizi

the tiger
LIk

laohu

the monkey
1

hoéuzi

the puppy
/A

xido gou
the kitten
7N

X140 mao

the mouse
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laoshu

the rat

ldoshu

the crocodile
fii £
Eyt

the lizard
W s

X1yl

the snake
(&
shé

the fish
fh

y

the turtle
L)

guil

the donkey

NOUNS: BODY
s 21k

mingci: shénti

body
Bk

shenti

head

gy

liizi

the goat
L=

shanyang

the sheep
F

yang

the bird
5

niao

the peacock
fLE
kongque
the crow
YL

wuya

the eagle
[
ying

the parrot

tou

face

2t

yingwl

the honey bee
B
mifeng

the fly
e
cangying

the mosquito
Iz

wénzi

the ant
L

mayl

the spider
gk

zhizha
the camel

Je5e

Luotuo

T XF

mian dui

forehead
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g
gian'é

hair

téufa

straight hair
53
zhi fa

curly hair

juanfa

mustache
¥

huzi

beard
Vi

hazi

eyes
HEL i
yanjing

blind

=
mang

cars
Hoe

Erdud

deaf
%=

long

nose
b

bizi

Puténghua: tansud zhr I

lips
I=

zuichun

mouth
g [

zuiba

teeth
h
ya

tongue
w2k

shétou

mute
(i

jingyin

eyebrows
IEES

méimao
neck

s

bozi
throat

W

héulong

chest
¥ it

xiongtang

shoulders
JB %

jianbang

arms

T

shoubi

elbow
Ji FREE I

gebo zhou

hand
T

shou

grip
i 1S: ]

zhua dili

wrist
i
wan

palm

s
FE¥

shouzhing

fist
g

quan

finger
T

shouzhi

thumb
5

muzhi

nails
i

zhijia

muscles
NLA

jirou

bones

31
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3k

gltou

chest
i)

Xiong

back
=l =vars
H u|>

beibu

stomach
B
H

wel

bellybutton
Ik f
duqi

thighs
PNIE

datui

legs
JhR

tui

knees
w5

Xigai

ankle
JEN R

jidohuai

toes

RN

jidojia

feet
il

jido

lungs
fit

fei

heart
ID\HE

Xinzang

NOUNS: ENTERTAINMENT

il BRI

mingci: yule

the entertainment

BRI

Yule

© Gurmentor Inc.

kidneys
1
shénzang

balance
Pl
pinghéng

flexible
RiG

linghuo

fitness
et &

jiansheén

mental state
A IENT

jingshén zhuangtai

emotional state
TR

qingxu zhuangtai

the film

HL



EIEiE: RR IR

dianying

the television
FELAR
dianshi

the theater
JallbE
juyuan

the ticket

G

AN

piao

the price
e

jiagé

the reservation
R

bdolin

the screen
Jr
pingmu

the actor
Al

yanyudn

the actress
171 1
nili yinyun

the star
i 52

mingxing
the hero
e e

yIngxiong

heroine

Puténghua: tansud zhr I

Lo I

nli yingxiong

the comedian
w2 R R

xiju yanyuan

the villain
AR

egun

the fight
it

zhandou

the romance
R
langman

the kiss
V]

wen

the tragedy
AL S|

baiju

the review
i
pingjia

the critic
bR

pinglun jia

the applause
g =t

EY
zhangsheéng

the sports
L]

yundong

the soccer
JEER

zaqin

the basketball

lanqia

the baseball
Bk
bangqiu

cricket
EE

ban qiu

the race
JReE 3

bisai

the stadium
NER7!
tiyuchéng

the crowd
NTF

rénqin

the cheerleaders
EVEA NN
laladui duiyuan

the band
KRB
yuedui

the competition
g

bisai

the winner
2
JTIES

yingjia
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the loser

KI5

shibai zhé

the victory
JHEA

shengli

the defeat
I
shibai

the training

sl

péixun

the coach
ok

jiaolian

the technique
R
jishu

the skill
BehE

jinéng

the referee
el
caipan

the penalty
&

chéngfa

the foul
JEHR

fangui

the spectator

BIIPAN
guanzhong

the athlete
BE) 7

yundongyuan

the celebration
PR
qingdian

the fun
IR
yule

the food
§=X7|

shiwu

the restaurant
BT

canting

the drinks
Okt
yinliao

the cuisine

méishi

the waiter
R4
fawuyuan

the chef
J&F M

chushi

the menu
N
N

caidan

the bar
WEnE

jitiba

the alcohol
b

Jitjing

the dance floor
Pt

wuchi

the travel
JRAT
liixing

the holidays
(E8L]

jiaqt

the vacation
(B30

jiaqt

the voyage
ke

hangchéng

the journey
JicRE
llichéng

the taxi
L%

chiizti che

the taxi driver
R ZE )AL

chtizii ché siji

the bus
ACS
gongché



EIEiE: RR IR

the bus stop
-k

bashi zhan

the train
KE

huodché

train station
P&

huoché zhan

the ship
i

chuan

the sailboat
L A

sou fanchuan

the airplane
KL
feiji

the airport
WL
feiji chang

the pilot
KITH
feixingyuan

the flight attendant

chéngwuyuan
the luggage
i

xingli

the flight
AT

Puténghua: tansud zhr I

feixing

the airfare
g7

AN

jipido

the map
A
dita

the monument
ARy (U
jinianbgéi

the palace

B

gongdian

the temple
<F )i

simiao

the church
o

jiaotang

the mosque
THESF
qingzhénsi

the fort
% %

baoléi

the garden
Uz
huayuan
the hotel
W4 )i

jitidian

the check-in

AL [

ruzhu shijian

the health spa
it R S

jiankang weénquan

the massage

anmo

sightseeing
MG
guanguang

the scenery
}XL/%
fengjing

the mountain
K]
shan

the trek
e IRAT
tabu liixing

the ocean
HEREE
haiyang

the beach
1M
haitan

the sights
R

jingdidn

the meditation
A

/Ln

mingxidng
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the relaxation
T
fangsong

the stress relief

KRIRIET
huanji¢ yali
the festival
i H

jiéri

the celebration
PRt
qingzhu

the ski trip
W I

huaxué zhi 1.

the zoo
Y

dongwuyuan

the art
ZR
yishu

the culture
Ak

génhua

the museum
e

béwtguan

the artist
EARK
yishujia

the painter
HES
huajia

the dancer
PEH

wu zhé

the performer
PR

bidoyan zhé

the drama
psail

xiju

the stage
PR
PEK

the script
R
jubén

the play
FAH
biaoyéan

the opera
brel

geju

the orchestra

NEil

yuetuan

the music
R

yinyue

the poet
HrA

shirén

the poetry
ik

© Gurmentor Inc.

shigé

the piano
CLEeS

gangqin

the violin
NGBS

xidotigin

the guitar
i i
jita

the drums
5373
gl

the audience
RLAX
guanzhong

the applause
’f‘é'L: ==

>
zhangshéng

the casino
e37]
duchang

the gambling
Il i
dubo

the electronic games

BT IR
dianzi youxi
the circus
Ly 4Ll

maxi tuan

the card game
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AR5 zhipéi yéuxi

NOUNS: FOOD
Yl 24

mingci: shiwu

the food ]
7Y boluo
shiwu

the guava
the fruits Ry
MR fan shilia
shuiguo

the grapes
the banana ok
FF S putao
xiangjiao

the watermelon
the apple YN
KRS xigua
pinggud

the papaya
the mango AR
R mugua
mangguo

the coconut
the orange T
a1 y&zi
juzi

the sugar
the lemon (i
Frg tang
ningméng

the pineapple

the brown sugar

37

ARG
héngtang

the honey

mi tang

the salt

1N

ik

yan

the vegetables

shiicai

the soup
i
tang

the cauliflower
cathua

the cabbage
BLK

juanxincai

the peas
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i 5.
wandou

the green beans

v

lidou

the spinach
UK
bocai

the zucchini
Pa T
xthalu

the cucumber
Yl

huénggua

the okra
FK =%

qit kui
the eggplant
hiy

qiézi

the bell pepper
HFAR

tian jiao

the red chili
AR Ui

hong 1ajiao
the onions
e

yangcong

the garlic
N

dasuan

the ginger
%

shéngjiang

the bread
k)
mianbao

the lentils
i 5.
biandou

the pickle

e

yan cai

the milk

G U]

niunai

the butter

il

nit you

the yogurt

e 15

suannai

the clarified butter
TETH I B
chéngqing de huangyou

the buttermilk
32}

lao ru

the cheese

005 s

nailao

the wine

i

jiti

the cake
AR

dangao

the dessert
L

tiandian

the pie
BEe

xian bing

the biscuit
BT
binggan

the cork
K TE
ruanmu sai

the meat

Al

rou

the chicken
A

jirou

the beef
TR
niarou
the ham
KR
huotui
the turkey
KAG
huo j1
the steak
Rl
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nitpai

the pork
A

zhurou

the fish
£

yl

the seafood
pia%Ea

haixian

the spices
ket
xiangliao
the oil

i

you

the cardamom
5X:

doukou

the cloves

Puténghua: tansud zhr I

I

dingxiang

the cinnamon
RES

rougui

the turmeric
L

jianghuang

the black pepper
AR

h&i htjiao

the cumin

AN EE

xiao huixiang
the noodles

EES
miantiao
the pasta
PN I

yidali mian

the tea

39

R
cha

the coffee
I gk
kafei

the milk
A1y

niunai
the wheat

INFE

xi1domai

the rice
KR
mifan

the alcohol
b

jit

the egg

X 2

jidan
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NOUNS: HEALTH
Fin: (R

mingci: jiankang

the health

el K the illness

jiankang ]
bing

the life

TG the drugs

shénghuo 2%
yaowu

the doctor

=4 the depression

yishéng FABIE
yiyu zhéng

the dentist

= the sympathy

yayl [Fi) i
tongqing

the nurse

Pt the smile

hushi P
xiaoréng

the clinic

izl the sleep

zh&nsuo fi
shuimian

the hospital

G the smell

ylyuan Bk
qiwei

the gymnasium

KB E the taste

tiyuguan LSz
weidao

the swimming pool
kit the touch
yongchi firh

chumo

the hearing
)
tingli

the sneeze
3

pénti

the skin
Bk
pifu

the diagnosis
it

zhénduan

the pain
%
téng

the fever
K
fashao

the headache
SS1
toutong

the cough
WK

késou

the gender
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el

xingbié

the itch

‘7’_\.5'?‘

yang

the ointment
%

yaogao

the injury
ik
shanghai

the blood
1M

xicye

the sore throat
Wl I
houlong tong
the dental cavity
1l

ya dong

the medicine

E3]

NOUNS: HOUSE
i &

mingci: jia

the home

yao

the examination
W

jian

the rest
RE

xiuxi

the prescription
b5
chufang

the urine
JR#Z
Niao ye

the poison
==
REH

dayao

the blood pressure

1M

xicya

the heart attack
M R AF

xinzang bing fazuo

the health insurance

fit K P

jiankang baoxidan

the pill
i}

yao

the vitamin
e %

wéishengsu

the nutrition
e
yingyédng

the injection
e

zhushe

the bandage
ik
béngdai

the surgery
FA

shoushu
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jia

the apartment
A

gongyu

the location
(VAN

weizhi

the address
Hohk
dizhi

the way
f0)
de lu

the gate
NN
damén
the fence
)
liba

the road

e

I

the left-side
ZE

zuo ce

the right-side
A fl

you cé

the bricks
fik 3k

zhuantou

the wood
Ak

mutou

the cement
JKIE

shuini

the door
]

men

the floor
H b
dibédn

the storey
Bz

loucéng

the streetlight
EEAT
ludéng

the ceiling
RAE

tianhuaban

the roof
F T
widing
the wall
Bk
qiangbi
the room
)55 (8]

fangjian

the photograph
e Hy

zhaopian

the frame
HEZE

kuangjia

the furniture
K H

Jjiaju

the living room
=T
keting

the kitchen
557
chufang

the bedroom
fif =

woshi

the bathroom
BET[A]

xishoujian

the bath
Peig

xizao

the hall
KT
dating

the property
W7
caichan

the landlord
IZ¥S
fangdong

the faucet
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Kk

shuilongtou

the water
JK

shui

the electricity
H

dian

the gas

kR

qiti

the heat

S

yanre

the cool air
BRI
liangshudng de kongqi

the guest
N

kérén

the host
A

zhurén

the party
ia)

paidui

the birth
A

chiishéng

the birthday
AH

shéngri

the playroom
Rk =S
youxi shi

the yard
BT

yuanzi

the shade
Nl

shu ym

the umbrella
4
san

the chair
B T

yizi

the table
HT

zhuozi

the sofa
WK
shafa

the carpet
Mo

ditan

the dining table

B

canzhuo

the coffee table

A
kafei zhuod

the lamp
Ky
déng

the light
i[é

guang

the window
i P

chuanghu

the curtain
Ehi
chuanglian

the television
FEL AR
dianshi

the stove
JF £

lazi

the oven
e

kdoxiang

the refrigerator
VKA
bingxiang

the washing machine
AL

x1yTj1

the dryer
AL

gan yiji

the counter top
FEA T
guitai dingbu

the cabinet

ERE
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chugui

the basket
BT

lanzi

the fire
KR
huozai

the flame

(1 KK

de huoyan

the matches
Vs
hudchai
the cup
M1
beizi

the glass
DR
boli

the bottle
i
pingzi

the plates
BT
panzi

the ladle
NGNS
chang bing shaozi
the spoon

“J

shao

the fork

XT

chazi

the knife
J)

dao

the pot
T

guo

the kettle
KAz
shuiht

the chopsticks
i T
kuaizi

the jar
it

guanzi

the box
a1

hézi

the glass
— M
yib&i

the dustbin
YRS E
Iése xiang

the garbage
K7k
lese

the broom
Hr

saozhou

© Gurmentor Inc.

the dust
huichén

the towel
EIh

Miojin

the garden
1t
huayuan

the grass

pE

=)
cdo

the flower-bed

UAZN
hua chuang

the seed
fip-

zhongzi

the tree
i)

shu

the flowers
[
xianhua

the flower pot
1E4:

hua pén

the dirt

5%

wi wu

the plant
Y]
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zhiwu

the leaves
-5

yezi

the bucket
JK A

shuitong

the tap
KTk

shuilongtou

the hanger
AR
yijia
the candle
i fot

lazha

the alarm
S
jingbao

the closet
B
yigui

the computer
HL I

diannao

the internet
AR 28

wangluo

the cabinet
W&

neigé

the mirror
BT

jingzi

the metal
&

jinshu

the paint
iikEN

yoéuqi

the makeup
et i

huazhuangpin

the comb
b1

shiizi

the razor
)

tidao

the soap
g

féizao

the toothpaste
5
yagao

the toothbrush
25 il

yashua

the flashlight
THE

shoudiantong
the brush
-5~

shuazi

the shampoo
R K

xi fa shui

the bed
IR

chuang

the sheet
78

chuangdan

the pillow
ek

zhéntou

the blanket
%7

tanzi

the quilt
e 1

beizi

45
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NOUNS: RELATIONS
il KR

mingci: guanxi

the man
PN the husband
nanrén BN
zhangfu
the men
iU the wife
nanrén e
qizi
the woman
PN the father
nirén &S
fuqin
the women
LN the mother
niirén ES
muqin
the people
NS the son
rénmin JL¥
Erzi
the relatives
SR the daughter
qingi 1L
nii'ér
the family
Kt the brother
jiating It

Xiong

the sister
Ik ik

meéimel

the grandfather
yéyé
the grandmother

it
zumu
the aunt
brf 1

ayi

the uncle

U

shiishu
the grandson
N T

stnzi

the granddaughter



I

the nephew
BT

zhizi

the niece
21

zhinli

the age
e
nianling

the birth
A
chiishéng
the birthday
H

shéngri

the friends
WK

NOUNS: WORK
#3dl: TAE

mingci: gongzuo

the work
TAE

gongzuo

the job

WEE: SR Putdnghua: tansud zht I

péngyou

the girlfriend
LWk

nll péngyou

the boyfriend
TN

nén péngyou

the fiancée
EN/EPR
weihtnfu

the engagement
I

dinghtin

the wedding
B AL

hanli

the marriage
B AN

htinyn

AR(E

gongzuo

the office

the divorce
=y

lihtin

the married
ZE I

jiéhiin

the unmarried

A
weihiin

the pregnant
PR
huaiyun

the widow

g8's

guafu

the widower
iR

guanfu

IR

bangongshi

the opening time

47
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W ]

kaifang shijian

the closing time

KA [A]

guanbi shijian

the address
Hudk
dizhi

the boss
e

ldobén

the worker
TA

gong rén

the business
[iEN4
shangye

the secretary
LISk

misha

the accountant
S

kuaijisht

the factory
T
gongchang

the equipment
W
sheébei

the farm
135

nongchéang

the farmer
VediN

néngmin

the airport
WL
feiji chang

the pilot
KT
feixingyudn

the flight attendant

He 55 5

chéngwuyuan

the hotel
it JAg

jitidian

the staff
AN

yuangong

the cafe
e T
kafei ting

the restaurant
BT

canting

the chef
J&F M

chasht

the cook
J&F I

chushi

the waiter
i[F& g

fawuyuan

© Gurmentor Inc.

the school

Xuéxiao

the teacher
Z I

laoshi

the student
S22
xuéshéng

the university
R
daxué

the professor

jidoshou

the laboratory

shiyan shi

the scientist
Bl

kéxuéjia
the bank
iy

yinhang

the banker
RATH
yinhang jia

the grocery store

Zlt

zahuo dian

the fruit seller
KR



LIE: PER 2k Putdnghua: tansud zht I

Neee

the manager
2
jingli

the pharmacy
%4ib
yaofang

the pharmacist
23
yaoji shi

the hospital
b
ylyuan

the clinic
ZHr

zhénsud

the ambulance
b S(Eaki

jitthii che

the doctor
=4
yishéng

the nurse
Pt
hushi

the police station

ey
jingcha ju

the policeman
tite gy

= AN

jingcha

the policewoman

8

nil

: IR

—_

jingcha

the robber
DR

giangdao

the thief
/M

x1dotou

the crime
JBIR

fanzui

the court
LB

fayuan

the lawyer
o

ltishi

the judge
BH
faguan

the prison
Wik

jianyu

the penalty

fakuan

the shopping mall

AL/ LSRN

gouwu zhong xin

the clothing store

)i

fuzhuang dian

the salesman
HERH T4

tuixiao yuan

the saleswoman
ER R

shouhuoyuan

the inventory
JEAT

kucun

the security guard

/YN

bao'an rényuan

the engineer
BRI
gongchéngshi

the garage

R
cheku

the mechanic
pLiE T

JiXil gong

the electrician
BT

diangdng

the plumber
KA T
shuiguédn gong

the carpenter
AT

mujiang

the newspaper

4K
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baozhi

the advertisement

I

guanggao

the editor
Y

bianji

the journalist
e
jizhé

the interview
L2370

mianshi

the goal
H AR

mubido

the income
e A

shouru

the contract
&y

hétong

the signature
el

Qianming

the agreement
B

xiéyi

the investment
E

touzl

the training

e

xunlian

the expense
W
feiyong

the society
[

shehui

the community
ik X
shequ

the charity
AP

cishan jigou

the taxi driver
L2 AL

chiizii che s1j1

the laborer
5 Bl

laodong zhé

the gardener
bl ]
yuanding

the forecaster
T 4
yubdo yuan

the shopkeeper
Ji
dianzht

the ship
i

chuan

© Gurmentor Inc.

the fishing
flita
bl yu

the fisherman
VPN
yufu

the harbor
o
gangkou

the market
iR
shiching

the shop
S

shangdian

the post office
H =

youju

the mail
s 4

youjian

the envelope
(EE=)
Xinfeéng

the postman
H 3% O
yo6udiyuan

the letter
XEHE
zhe feng xin

the stamp
R 5%

youpiao
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A &S

51

the parking lot gongjiao che the manufacturer
Y i3
tingch€ chang the train zhizao shang
K2
the builder hudché the domestic servant
e Xl
jianzao zhé the airplane jia yong
KL
the hotel feiji the store-owner
Eng JE
jiudian the petrol dianzhu
il
the rent qiyou the painter
< [ES
zUjin the equipment hugjia
B
the boat shébei the salary
/N T
xiaozhou the hunter gongzi
EUN
the bus liérén
NOUNS: WEARABLES
s IR
mingci: yao chuan de dongx1
the shopping mall the saleswoman the jewelry
AR 7SN VAl i
gouwl zhong xin shouhuoyuan shoushi
the salesman the clothes the cloth
HERS 54 il A

tuixiao yuan yifu bu
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the fabric

At
bu

the cotton
FRAE

mianhua

the wool
e

yangmao

the silk
224
sichou

the tailor
P

caiféng

the dress
LAR
lifa

the skirt
(e

qunzi

the gold
AR

huangjin

the silver
R

yin

the necklace
Tt
xianglian
the ring

5%

jiezhi

the earrings
HIk

¢rhuén
the bangles
T

shouzhuo

the diamond
B

zuanshi

the bracelet
T

shouzhuo

the wristwatch
F&
shoubido

the purse

Rt

gianbao

the bag

(@

bao

the shirt

AR

chénshan

the button
AHn

niukou

the pants
W1

kuzi

the jacket
F

jiake

the coat
NES
day1

the overcoat
£

waitao

the suit
Pl

xizhuang

the sweater
EEPS
maoy1

the belt

A

g
dai

the turban
ki1

toujin

the tie
Ay
lingdai

the shoes
-

X1ézi

the sandals
s
lidngxié
the slippers
ek

tuoxié

the socks
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®t

wazi

the underwear
il

néiku

the undergarments

QFS

neiyt

the cap
IS}
mao
the hat
=S

maozi

the umbrella

NOUNS: POLITICS

s B

mingci: zhengzhi

the government
BHE
zheéngfl

the politics
[iglE)
zheéngzhi

the democracy

4
san

the needle
&t

zhén

the thread
e

xianchéng
the price
ks
Jiagé

the size
=

=
hao

the style

K

minzhu

the election

xuanju

the dictatorship
B

MK
fenggé

the fashionable jacket
I 5211 I 7,

shimao de jiake
the color

B

yanse

the fit
EERN
héti

the fitting room
AR

shi y1 jian

zhuanzhéng

the monarchy
FE R ayiil

junzhu zhi
the capitalism
AN

zibén zhuyi
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the socialism
[IE9'd
shehui zhtiyi

the communism
L= Y
gongchan zhtiyi

the flag
ES)iiE8
guoqi

the national anthem
7

guoge

the minister
IS
buzhang

the president
JSEN
zOngtong

the prime minister
Bl
zongli

the parliament speaker
WA

yihui yizhiang

the king

ESEH

guoéwang

the queen
LG

nliwang

the prince

B

Wangzi

the princess
NST

gongzhu

the politician
[E¢EES

zhéngzhi jia

the Army
EHUN

jiindui

the Navy
3%

haijin

the Air Force
ok
kongjiin

the general
%
jiangjin

the commander
Y

zhihut guan

the political power
BOa AUl

zheéngzhi quanli

the organization
HZ

zuzhi

the bank

AT

yinhang

the court

© Gurmentor Inc.

b
fayuan

the political party
B
zhéngdéang

the mayor
[JiRS
shi zhang

the legal rights
ERE il
héfa quanli

the human rights
AL

rénquan

civil rights
N

gongmin quanli

the policy

zhéngce

the independence
MAT 1
dulile

the prison
Wik
jianyu

the strategy
celie

the wealth

s
caifu
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the environment
785
huanjing

the employment
4

jiuye

VERBS
Zf) ]

dongci

to be

Chéngwéi

to have
HA

juyou

to do
EA

qu zuo

to say

Puténghua: tansud zhr I

the responsibility
AT

zérén

the corruption

JE I

Ut

shuo

to go
*
qu

to return
PSS

huilai

can

e

fubai

the honesty
chéngshi

nénggou

to eat
N
qu chi

to chew
NH g

jujué

to drink
L%
he
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jiang to want
to ask A
] to make xiing yao
weén HIE
zhizuo to look
to answer F
[EP:S to know kan
huida I
zhidao to exercise
to get L5
SR F to think yundong
yao dédao A
sikdo to practice
to rest Skt 3]
R to take 14i lianxi
x1uxi N
caiqu to dance
to sleep Bk 5
flE 51 to see tiaowtl
shuijiao B"E
chékan to inhale
to dream %S
Ak -
% to come xrqt
zuomeng sk
lai to exhale
to wake up S
IR to arrive hii qi
gichuang 5K
. daoda to use
to smile 5 H
g, Ao Yoo
{ %\ to be happy shiyong
weéixiao B IR
\ \ers to find
yao kuailé
to laugh 2
Varoud v \
N to welcome zhdodao
X140 X
huanying to give
to cry %
K could gei
ku g
K&V to tell
eyl .
would i

-

F gaosu
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to work
BT

shangban

may
e

kénéng

should
1%
yinggai

to call

FTHLTE

da dianhua

to try
ik
shi shi
to need
xllyao
to feel

ganjué

to become

chéngwéi

to leave
=P

1i kai

to put

JAr

fang zai

to mean
7 =]
R

yisi shi

to keep
PRy

baochi

to begin
R
kaishi

to seem
B

xidndé

to help
e
bangzhu

to talk
A

shuo shuo

to turn

e

zhuan

to start
T i
kaishi

to show
IDETVIN
yi xianshi

to hear
i 2]
ting dao
to play
Bi

wan

to run

LR

paobu

to climb
e
pa

to get down
ES

xialai

to kick
£
quti

to jump
el

tiao

to move
2|
yidong

to plan
e

jihua

to buy
ST

mai

to sell
S

mai

to pay
zhtfu
to fit

e

shihé
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to pick up
ke

jian qi

to pack
AN
dabao

to like
=54

xihuan

to live
N1

weile hudzhe

to learn
¥

Xuéxi

to teach
K#H
qu jiao
to study

2]

Xuéxi

to believe
FfE

xiangxin

to hold
it

chi you

to bring
R

dai lai

must
bixu

to write
x5

lai xié

to provide
et
tigdong

to sit
4

zuo xia

to stand
il e

zhan qilai

to lose
K
shiqu

to gain
R
huodé

to quit
R

tuicht

to meet
YN
jianmian
to contact
i/
lianxi

to include

(DS
baokuo

to continue

AU

jiezhe shud
to change
5&'3
gaibian

to lead

G
lingddo

to understand
g
lidojié

to watch

e

guankan

to search
F

Xunzhdao

to follow
il

gensui

to stop
1k
tingzhi

to create
B

chuangzao

to speak
itk
shudhua
to sing
IS/
changgg

to read
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P
dusha

to write
K5

lai xié

to allow
oV

yunxu

to add
ok

jia shang

to spend
AL

yao hua

to lend
(E§57

jie gian

to borrow
EAE

qu jie

to wear
g

chuan

to smoke
W 47

XIyan
to earn

ke

zhuanqian

to cook
it

zuo fan

Puténghua: tansud zhr I

to grow
DRSS
chéngzhang

to open

F19F
dakai

to close
SNl

guanbi

to walk
A

zou

to win
w
yingle

to send
fasong

to offer
Pt

tigong

to introduce
e
jiéshao

to remember

SO E
yao ji zhu
to forget
&id
wangji

to love
=%

qu ai

59

to marry
Ly

jiéhiin

to appear
il
chiixian

to buy

%
~
"

mai

to wait
SES
déngdai

to serve

&

fawu

to die
£

qu si

to ride
%
qi

to build
AT

jianli

to stay
HRk

lit xialai

to fall
JERES

diédao

to cut

9198
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Xugjian

to reach
EE/EYN
daoda

to kill
WK
yao shale

to remain

Z35

bédochi

to begin
IR
kaishi

to finish
eI
wanchéng

to end
gt

jiéshu

to consider

kaolii

to expect
rs
qidai

to wish
w9

xiwang

to communicate

eabii]
goutong

to discuss

it

taolun

to chat
SN

lidotian

to converse
LR
jidotan

to decide
PIE

juéding

to explain
firRe

jiéshi

to complain

AR

baoyuan

to depend
A
yilai

to enter
HEA

jinru

to perform
F I

qu bidoyédn
to indicate
IPEZN

yi bidoshi
to wrap
2k

baozhuang

to suggest
HEY

jianyi

to recommend
Ejipea

tufjian

to survive
A7

shéngclin

to appreciate
&7

xinshing

to compare
FEAg

bijiao

to imagine
it

xiangxiang

to manage
W

guanli

to differ
I
butong

to encourage
guli

to expand
/PN
kuoda

to prove

LM

zhéngming
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to react
S
fanying

to recognize
qu bianrén
to relax

AR

fangsong

to replace
AR
qudai

to change
5§63
gaibian
to travel
EIRT

qu llixing

to emphasize
gl
giangdiao

to recite
151
beisong

to enable

B H
qiyong

to operate

==
(2=

jingying

to wipe

Puténghua: tansud zhr I

cashi

to clean
1B5TE
qingjié
to sweep

=471

qu dasdo

to blow
Frifx
da ji

to dry
25T

bian gan

to hang
i

gua

to reflect
b2
fanshe

to anticipate
ity

qidai

to assume
fEie

jidshe

to engage

B
canyu

to enhance
Dnsi

jiagiang

to examine
AN

jiancha

to install
anzhuang

to participate
Zhn
canjia

to intend
o

disuan

to relate
PRI

guanlian

to settle
E &
dingju

to assure
fRAE

baozhéng

to attract
W |

X1yin

to distribute
R
fénfa

to overcome
il
kefa

to owe
U

Qian

61
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to succeed
5@
chénggdng

to suffer
o

shouku

to throw
e/l

touzhi

to acquire
RAG
huodé

to adapt
ES TN
qu shiying

to adjust

T

tidozhéng

to argue
Frif
zhéngzhi

to arise
HY I

chiixian

to encourage
2]
guli

to incorporate
&9
hébing

to justify
WEM]

zhéngming

to organize

jiiban

to ought
1%
yInggai

to possess

RS
yongyou

to relieve
i b

jiéchu
to retain

R

béolia
to shut

PNl

guanbi

to calculate
!

jisuan

to consult
251
ZIXUun

to deliver
LA
jiaofu

to extend

I

kuozhan

to investigate

© Gurmentor Inc.

EIHERE
qu nong gingcht

to negotiate
R

tanpan

to qualify
Ho SR

weile zhéngshi

to retire
RIR

tuixit

to rid
eI

baitud

to weigh
R iy

quanhéng

to attach
b
fu shang

to behave
eSS

bidoxian

to celebrate
PRt
gingzhu

to convince
Bk

shuofa

to agree
—1 '
[\ =

tongyi
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to disagree
AN
bu tongyi

to establish
HENT

jianli

to imply
i 75
anshi

to insist
£) REF

qu) jianchi

to pursue
F 7/

qu tanqit

to specify
FE

zhiding

to warn

oyan

=

jinggao

to accuse
b ==
ERDAl

zhizé

to admire
ik B

xinshang

to admit
HIA

chéngren

to adopt
NIl

caiyong

to announce
A
gongbu

to apologize
daoqian

to approve
B I

shénpt

to attend

)i

chiixi

to belong
J& T
shuyu

to commit
e
tijiao

to criticize
HEVF
piping

to deserve
EREEiiEE]
zhidé yongyou
to destroy
g
cuthui

to hesitate

by e
youyu

to illustrate

63
N T EIR
weile xianshi

to inform
iRl
tongzhi

to discover
ERHR

qu tansud

to manufacture
KL

lai shéngchan

to produce
al F
shéngchéan

to persuade
YAl

shuofu

to pour
1

dao

to propose
HEY

jianyi

to remind
Pl

tixing

to miss
vl
cuoguo

to submit
B
tijiao
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to suppose
fEise

jiashe

to translate
P
fanyi

to support
SCEF
zhichi

to generate
AR
shéngchéng

to put away
Wik >k

shou qilai

to fix
3l

xiali

to dispose
Ak
chtizhi

to cry

ETS

N
ka

to lift
Z8 i
ju qi

to prefer
K

xihuan

to enjoy
P

xiangshou

to shout out
W H e

han chulai

to promote
e
tuigudng

to integrate
£ 359
jichéng

to pass through

B
tongguo

to catch up
A

géan shanglai

to assign
7k
fenpai

to learn
¥

Xuéxi

to lay

I M2
da xiaqu
to cut
(31198
Xugjian
to live
NG

weile hudzhe

to prevent

BH. 11

zuzhi

to vanish
HEPS
x1a0shit

to advance

Yt

tugjin

to cost
fE9%

huafeéi

to take care of

2 Jot
zhaogu

to interest
4 PR

yoOu xingqu

to dedicate
ik
féngxian
to watch
WA

guankan

to cover
e
HitiN
Fugai
to compose

{Eith
zuodqu
to drive
S

jiache

to replace
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i\ gav
qiidai

to describe
St

141 midoshu

to analyze
AT

fenxt

to confirm
fifi A

queren

to complete
£

qu wanchéng

to return
EIPS

huilai

to be enough
gy

goule

to promise
M
chéngnuo

to purchase
e S

goumai

to download
5 M

qu xiazai
to talk
AL

shuo shuo

to demonstrate
JETR

zhanshi

to contribute
DAL TN

gongxian

to match
VL
pipéi

to import
#EE

jinkéu

to export
Ha

chiikou

to identify
eyl
shibié

to dine
H#

yongcan

to lend
5557

jie qidn

to catch
N

qu zhua

to turn on

191
dakai

to shoot

PIR
kai giang

65

to characterize
A

bidozhéng

to face
0P8

mian dui

to declare
7 B

shéngming

to note
S

yao zhuyi

to quote
511

qu yinyong
to feed

M

wel

to provide
feft
tigdong

to save
TRAT

baocun

to fit
e

shihé

to drink
L%
he

to designate

b/—‘—»
EPA
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zhiding

to hide
15
yincang

to vary
&3

gdibian

to run
b
paobu

to adopt
R

caiyong

to control
el
kongzhi

to act
1138h
xingdong

to answer
[EIFS
huida

to introduce
e
jieshao

to take care

ELY U
qu zhaogu
to last
FESE

chixu

to master

HiR

zhangwo

to anticipate
ity
qidai

to visit
FEVI
baifang

to comment
Vi

pinglun

to improve
L&
gdishan

to found
K

faxian

to invite
i
yaoqing

to protect

Z5A

bdohu

to pull
hr

la

to install
/8 S
anzhuang

to limit
L1

xianzhi

to fill
g

tianxié

to deserve
EREEiEE]
zhidé yongyou

to secure
LAy £2

yi québao

to grant
7y

shouyt

to succeed
B
chénggong

to separate
vl
fenkai

to vote
v

téupiao

to join
A
jiaru

to deny
&L
fourén

to evaluate
Pl
pinggii

to refuse

h
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jujué
to suggest
HEX

jianyi

to worry
HD
danxin

to justify
UuEM

zhéngming

to impose
A
liyong

to decrease
I8
jidnshao

to increase

= hn

zeéngjia

to attack
UG
qu gongji
to fight
EAES
dajia

to quarrel

Uz
chaojia

to insist
%) URFF

qu) jianchi

to spread

etk

chuanbo

to agree
PSS
tongyi

to recall

huixiang qilai

to respect
T

zinzhong

to reflect

&5}
fanshé

to dispute
Gt
zhéngzhi

to deter
FH 1F

zuzhi
to transmit

fasong

to charge
FEH

chongdian
to drag

g

tud dong

to arrange
L
anpai

to fear
A

haipa

to exchange
5L

jidohuan

to destroy
JEESk

cuthui

to recover
hutfu

to subtract
8 2%

jian qu

to break
Ik
dapo

to calculate
T

jisuan

to threaten
JE

weixié

to affect
Al

yingxiang

to release
RAR
fabu

to aim
PV
mubiao shi
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to manifest

ESUIRPS

bidoxian chulai

to dawn
F| ;A2

Daole liming

to register
EEil)

zhucé

to fly
Y
fei

to proceed
jixu

to delay
TR
yanchi

to exceed
fEshun

chaoguo

to criticize
i
piping

to jump
k

tiao

to spend
HAE

yao hua

to repair
B2

xiafu

.....

xiajiang

to mount
(e

déng shang

to sign
BE

gianshu

to approve
EEEils
shénpt

to invest
E'ariy

toéuzl

to influence

S

qu yingxiang

to sustain
iR

wéichi

to invent
F5d

qu chuangzao

to distinguish
X7

qufen

to oppose
33)

fandui

to escape

taoli

to resist
KL
dikang

to commit
BN
tijiao

to paint
{EIH
zuohua

to film
BiErie

paishe

to measure
M
celidang

to interrupt
FTIEr

dd duan

to organize

juban

to listen
i
ting

to employ
I
pinging

to distribute

Va3
feénfa
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to spread
3

chuanbo

to issue
RAT
faxing

to base
Hekh
jidi

to operate
@E

jingying

to prove
uEM
zhéngming
to hurt
i

shanghai

to estimate
(ER2n

giji

to break up

A

fénshou

to derive
HeF

tuidédo

to steal
fé
tou

to rob

EOES))

qiangjié
to command
ey

mingling

to complain
AR

baoyuan

to move
22|
yidong

to negotiate
WA

tanpan

to carry
i
xiédai

to explore
tansud

to play

e

wan

to convince
ik

shuofu

to concentrate
:5‘ / D\

zhuanxin
to react
SR
fanying

to stress

69
BRI

giangdiao

to facilitate
Jiff
fangbian

to interpret
fiERe

jiéshi

to reinforce
Jnsi

jiagiang

to play
e
wan

to imply
fiF§ 75
anshi

to resort
EER
qu dujia

to expose
Bis
jielu
to clarify

NrAN==
R

chéngqing

to attach
b |
fu shang

to move
3]
yidong
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to record qu nong gingcht

oK to surprise

jiln PRF to grab
jingya E7/INES

to report zhua zhu

it to err

baogao JUEE to order
fancud T

to wait dinggou

Bhy to accumulate

déngdai TR to ignore
jiléi 2

to resume haliie

3] to satisfy

hutfi N TR to rule
weile minza giia

to make tongzhi

GElRdE to tend

zhizud ] to experiment
qiixiang FARGS

to stare qu tiyan

AN, to need

ningshi =24 to support
xllyao B

to dream zhichi

e to awaken

zudmeng i >k to draw
xing lai [ [E]

to warn hua hua

i to translate

jinggao [Zihes to condemn
fanyi BT

to dance qidnzé

B to drop

tiaowtl R to inspire
xiajiang =3

to investigate qifa

LI to exclaim

qu nong gingchu T to choose
jing hti Bk s

to originate xuinzé

Rt to investigate

faqi EFFERE to confess
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AN

chéngrén

to record
103

jila

to admire
s
fok 5
xinshing
to harm
iz
=

shanghai

to shake
SR
dongyao

to mutter

M i
Digii

to arm
AR R

wiizhuang qilai

to bend
ks i 7

niuq; pojie

to drop
T

.....

xiajiang

to delete
lLZS

shanchu

to proceed

jixu

to require

yaoqiu

to fight
SAES

dajia

to eliminate
18R

xiaochu

to collaborate
fF

hézuo

to reside
&

jiizhu

to request
BN
qingqit

to preserve

PRAT

bdocun

to claim
suopéi

to forbid
Kk
jinzhi

to forward

Fek

zhuanfa

to raise

5%

muyji

to modify
B
xingai

to match
VL
pipéi

to rank
P
paiming
to display
SN
xianshi

to check

BN AN

qu jiancha

to contemplate
5 &
kaolii

to benefit
yi shouyi
to burn

I Je

ranshao

to survive
Ho A7

shéngcin
to adapt
ES TN
qu shiying

to place

71
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B
fangzhi

to project
T H
xiangmu

to reject
HRELC

jujué

to shake
SR
dongyao

to wash
bk

xi

to attend
HH S

chuixi

to summon
4 16
zhaohuan

to hit
I
da

to mix
RS

hunhé

to dismiss
i

jiégu

to overcome
N4

kefa

to review
(o] JE
huigu

to guide
53

zhidao

to cheer
Cs
huanha

to settle
IE &

dingji

to enable
EH
qiyong

to provide
Feft

tigong

to inaugurate
I

kaimu

to kiss

RV

qinwen
to authorize

P

shouquan

to undo
e

chéxiao

to convert

et

zhuinhuan

© Gurmentor Inc.

to consume
HER

xiaofei

to encourage
B3z

guli

to rest

S

Xilxi

to walk

A

z0u

to trust
EHE

qu xiangxin
to sleep

I b
shuijiao

to emphasize

SR 1

giangdiao
to conceive

Sz

shouyun

to appreciate
IRE

xinshang

to argue

Frih
zhéngzhi

to confuse
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lai mihuo

to force
D
qidngpo
to breathe

%

haxi

to submit
e g
tijiao

to locate
TENL
dingwei
to absorb

M

Xishou
to preside

EFF

zhuchi

to include
(DS
baokuo

to address
aang
jidnghua
to dwell
(55

zhu

to obey
3N

ficong

to worship

B
jing bai

to trick
J B
dipian

to dodge
B
shinbi

to compete
5
jingzheng

to surround
(0

baowéi

to regulate
pS/IRIE)
gutfan

to illuminate
Vo=

S

zhao liang
to shine

)z

shanyao

to compromise
2

tuoxié

to report

i

baogao

to preach

EATE

xuanjiang

to push
HEZh
tutdong

to enlarge
/PN

kuoda

to recommend
Ejipea

tuijian

to anticipate
LUESE
qidai

to cross
5B

kuayué

to chase
qu zhuizhu

to mourn
i

ai dao

to die

£t
qu si
to scare

Bl

dao konghuang

to intervene
A

jieru

to bet

N

xia zhu

73
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to finance

Ml s 3

congshi jinrong huédong

to shoot
e
kai giang

to dive

K

qianshui

to incorporate

a3
hébing

to suspect
huaiyi

to correct
211
jitizhéng
to extend
e
Kuozhin
to render
MERZS

xuanran

to protest
EH

qu kangyi
to disappear
HEPN

x1aoshi

to inquire

1]

xanwen

to hang
*

gua

to smell
5] 2]

wén dao

to cover
e
Vg

fugai

to roll
)
gliindong

to complain
7%

baoyuan

to delete
ILES

shanchu

to kick
BN,
quti

to bury
BIZE

maizang

to celebrate
R
qingzhu

to lead

lingdao

to please
It

quyue

to spin
fie#e

xuanzhuan

to train
5l

péixun

to apologize
BT

daoqgian

to pray
T
gidao

to reserve
TR

yu lia

to examine

AN

jiancha

to roll
w5l
gliindong

to rain
MR

xia yu

to celebrate

PRt
gingzhu

to forgive
JEL T
yuanliang
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to fill
15

tidnxie¢

to risk
53

fengxian

to know
SIBTE]

zhidao

to insert
A

charu

to lend
B

jié qian

to elaborate

TR U]

xiangxi shudoming

to suspend
B

zanting

to list
Z1H

lie chu
to extend

Il

kuozhan

to straighten
fifriE

shén zhi

to add
ok

Puténghua: tansud zhr I

jia shang

to verify
%K
héshi

to deposit
AR

cunkudn

to administer
GEgEl
guanli

to peek
fi A

tou kan

to extract
FEHY
tiqu

to hide
581
yincang

to frighten
TR

xiahu

to pretend
e

jidzhuang

to connect
lidnjie

to express
bidoda

to preserve
PRAT

bdocun

to weave
Yan|

=\

zhi

to take
ENI)
caiqu

to rush

AHICAC

congeong mang mang

to shrink
W

shousud

to stress
HHL T

giangdiao

to fail
ENe
shibai

to tear
iz

s1 lie

to pronounce
7'/% Rl

H
fayin

to guess
LRl
caice

to endure

7
Ly

rén
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to cease
1k
tingzhi

to prove
uEM

zhéngming

to materialize
SEHL
shixian

to converge
Wk

shoulian

to favor
4D

zanchéng

to plant
T
zhongzhi

to penetrate
i

chuan tou

to reproduce
Gis?)

chong xian

to swear

g4
fashi

to shake
B
dongyao

to illustrate
N T ER

weile xianshi

to hesitate
N

youyu

to select
By

xuanzé

to doubt

huaiyi

to curl
Aith

juanqi

to share

e
I

fenxiang

to renew
ST
gengxin
to draw

JE] ]

hua hua

to enter
A
jinru
to dare

B

gan

to detect
iRl

jidnce

to twist

2 ek

qu xuanzhuédn

to note
SRR
yao zhuyi

to edit
Y

bianji

to deal
Ly, AEH
jiaoyi, chuli

to warm
(iR

shi wénnuan

to irritate
TR
jinu

to transfer
F

zhuanyi

to question
Ji Bt
zhiyi

to motivate
Vb
jili

to coordinate
i

X1€t140

to aggravate
I

jiazhong
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to sign
gt

qianshu

to help
Hh
bangzhu

to express
ESIN

bidoda

to shove
HE

tui

to exhaust
MR
yong jin

to guide
fqi

zhidao

to capture
filifie

buzhuo

to advise
L
jianyi

to name

(e

mingming

to sound
ik
Ting qilai

to disguise

weizhuang

to testify
FiE

zuozhéng

to lean
At
qingxié

to hug
GiiiE(C)
yongbao

to land
%

jiangluo

to drain
HEIK

paishui

to debate
e
bianlun
to initiate
B3l
qidong

to inherit

a4 K
jichéng

to explode
BRI

baozha

to stare
BRI

ningshi

to welcome
XGH

77
huanying

to contest
JEeE 3
bisai

to bite

U IN

yao rén
to save

(2363

bdocun
to appeal
¥

shangsu

to waive
T
fangqi

to retain
(Z32]
baoliu

to proclaim
AR

xuanbu

to consolidate
LATA L]

yi gonggu

to smash
RS

fénsui

to restart
HE

chongqi

to articulate
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ESUNpi

bidoda qingchu

to shelter
B/

qu dudcang

to sigh
R

gantan

to test
2

qu ceshi

to appear
I

chiixian

to interrogate
i
shénxun

to disturb
FIHE

darao

to hunt
FI%5

dalie
to distract

a1

fénsan

to adjust
ki

tiaozhéng
to vibrate
=3

zhéndong

to step
W

buzhou

to coincide
CEgey
chonghé

to blow
Frifs
daji

to focus
L

zhuanzhu

to culminate
e IR B 5
zuizhong dadao gaochao

to oscillate
I
zhéndang

to fill
15

tidnxie¢

to process
J3EH

chuli

to counter
i &in
fanji

to amuse

dou

to disturb

© Gurmentor Inc.

Ik
dérdo
to sum up
ISER

z0ngjié yixia

to institute
AT

jianli

to burn
PR

ranshao

to consult
75
ZIxXun

to hurt
{35

shanghai

to defeat
FIM
dabai

to charge
FEH

chongdian
to formulate

filyis
zhiding

to rape
BLAT

giangjian

to surround again
MARAGE

zaici huanrao
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to compensate
NS
blichang

to swipe
il -

shuaka

to be angry
REENES
géndao shéngqi

to refund

tui kuan

to sniff

PRONOUNS

(awZi

daici

ML ]

X1l wén

to digest
EK]S
xiaohua
to envy

kAP
jidu

to sacrifice

Wik

xishéng

to faint
BRI

hilnjué

to squeeze
B

n

to create
)5t

chuangzao

to notice
iRl
tongzht

to rent
i

zu

she
ity

ta

79
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we
AT

women

you
fas

nin
they
A

tamen

they
(LR

tamen
mine
kuang
mine
kuang
mine
W
kuang
mine
w
kuang
yours
PRI

ni de

yours

R

ni de

yours
IRHY

ni de

yours
R

ni de

theirs
ATy

tamen de

theirs
ATy

tamen de

theirs
%W ]ER]

tamen de

my
iy

woO de

my
Hry

woO de

my

woO de

your
IR

ni de
your
fRIT

ni de

your
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IRy

ni de

his
{1y
ta de

his
fthiy
ta de

his
fthry
ta de

her
i)
ta de

her
AR
ta de

her

i)
ta de

its
B
ta de

its
B
ta de

its
B
ta de

our
BATHY

woOmen de
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our
HATIH

woOmen de

your
KA

ni de

your
IRHY

ni de

their

>

qi

their
H
qi

me
B34

WO

to you
RN

g¢i ni

to him
g il

géita

to her
25
géita
to it
(=

ta

to us
XAl

dui women

to you all

FORGRNVIEE PN

dui nimen sudyou rén

to them
25 Al
g€l tamen

me
82

wO

myself
#

wO

myself
22

v

WO

yourself
fRE

ni ziji

yourself
RHE
ni ziji
himself
flh [
ta ziji
herself
L
ta ziji
ourselves
FATH

women ziji

ourselves

HEATEC

women ziji

yourselves
NENS)

ni ziji

yourselves
RHEC

ni ziji

themselves
b fiTH &

tamen ziji

that
il

na

that
il

na

this
x4
zhege

this
x4
zhege

this
XA
zhége

these
zhéxie

these

X L
zhéxie

those

81
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who
#E

shéi

who
#E
shéi
whom
#E
shéi
what
(IR

shénme
whose
HEM
shéi de
which
W — />

nd yige

when

{12 I

ADJECTIVES

xingrongci
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shénme shihou

some
the — 1
% yIxig
gai

anything
the (RN
% shénme
gai

anyone
a (GREIPN
— renhé rén
yige

everyone
a K
- dajia
yige

no one
an R =N
- méiyou rén
yige

not any
an BEH
- méiyou
yige

nothing
some Ba
— L méiyou
yIXi€
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hungry
IREL(ER)

jre de

thirsty
g
ke

tired
=2\

lei

sleepy

kun

alert
4
jingbao

active
TP

huoxing

hot
#H

re

happy
PR

kuailé

glad

gaoxing

fun
AR IS

kaiwanxiao

sad
150>
shangxin

angry
R
fénnu de

busy
it

mang

easy
ff] B

jiandan

difficult
X

nan

full
I

chongfén

big
N
da

small
7N

xiao
tall
PN
gaoda
heavy
DU

chénzhong

=
it 3
=

aQ
S]]
e}

short

83

dudn

long
K

zhang

smart
HE B

congming

dumb

i

ya
young
T
nianqing
old

IH

jiu

near
ﬂi

jin

fine
R4

jingxi

enough
Ji 2
zugou
fast
PR

kuaisu

slow
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simple
ff] L

jiandan

complex
B ok
fuza

expensive
3Ny

anggui

cheap
(X o

dilian

respected
R/

zunjing

famous
K4

zhuming

a little

- /l\l\—'\
yidian
sweet

il

tian

sour
i

suan

salty
Ji%

xian

spicy
B

la

humid
Pl
shi

rainy
% il
dudyt de

slippery
it

hua

warm
@

nuan

cool
U
liang
cold

{Z[j&
léng

clean
1BV
qingjié
dirty
JiE

zang

messy
AL

luan

tidy
et

zhéngjié

dry
:F

gan

wet
Mg
shi

delicious
FEURIY

méiwei de

tasty
Ggs|

kékou

pretty
e
piaoliang
beautiful
eS|

meéili

lovely
"%
ké'ai

ugly
-

choulou

hard
fufi

ying
soft

EL(]

rouruan de

few



I

fluent
Syl

liali

suitable

shidang

mysterious
LER

shénmi

fashionable
52

shimao

stylish
I i
shishang

special
Sl
tebié

smooth

et

guanghua

late
e

winle

WEE: SR Putdnghua: tansud zht I

early

h

%

zao

forgetful
it

jianwang

same
FH IR

xiangtong

different
ZNE
butong

straight
[EXF)
zhixing

fake
{Ee

ey

jid

real

zhénshi

original
e

yuénban de

international
7
guoji

abundant

- =
- ==)

fengfu

touching
eful

jiechu

healthy
fitt K

jiankang

sick
R
shéngbing

timely
|
jishi

scary
A

haipa

outgoing
Lt

chuan chu

social
it

shehui

rare
E

hanjian
modest

e

gianxi

private
LIVNIS]

sirén de

stable
weénding

terrible

[BRIE!

85
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képa

thoughtful
JA £

zhoudao

detailed
AT

xiangxi

frequent
45
AL

pinfan

fragrant
i

xiang
light
e

guang

dark

héi'an

color
B

yanse

red
AN
hong

green
i)

liise

yellow
i)

huéangse

blue

WA é
T

lan sé

orange
T

chéngzi

violet
)

zisé

indigo
WE T

dianging

white
F1 {5

baise

black
)

héise

brown
i)

z0ongse

pink
1

fén

good
I

héo

bad
37

huai

fit
AT

shihé

thin

shou

fat
&1
zhifang

bold
K
dan da

timid
AH N

dan xido

tough
B il
giangying

affectionate
!
qinre

loving
%/[\_)

aixin

kind
x*

lei

agreeable
Ry
héshi de

aggressive
R mEE

ginliié xing

adventurous
e
ai maoxian de
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amiable
CES
ké qin

amicable
ke

hému

amusing
Ak

youqu

arrogant
fhts

aoman

humble
e
gianb&i

calm
EVANEE 2
Wik

lIéngjing

careful

/J \ l[\_‘\
X140X1In
careless
O

cuxin
courageous

B
yonggdan

courteous

AL

you limao

rude

AL

wu li

cowardly
AH )N

dan xido

creative
BIEI

chuangzuo de

weak
93

rud

strong
BiIK
qiangda

powerful
(PN
qiangda

cruel
R

canrén

decisive

juédingxing

determined
“{j% / D\

juéxin
honest

chéngshi
dishonest
AN SE

bu chéngshi

energetic

EERAD)

you huoli

fearless
ENIE
bupa

foolish
14
sha

friendly
Sk

yoOushan

funny
s

huajt

generous
e feE
kangkai

gentle
IRAN
wenhé

greedy
tanlan
hard-working

M)
yonggong

helpful
HH )

you bangzhu

humorous
A R

youmo
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imaginative

TG

xidngxiang de

impartial
NI

gongzhéng

impatient
AN A

bu naifan

independent
AT
duli

intelligent
e

zhinéng

intellectual
HIR T
zhishi fénzi

intolerant
AT A

bukeé rénnai

jealous

L
du

lazy
it

lan
neat

BeF
zhéngqi

nervous

XIS

jinzhang

nice
AEE

bucuo

patient
B

huanzhé

persistent

_ =
A

yiguan

polite
AL

you limao

practical
MUY
shiji de

reliable
Al 5
kékao

romantic
MRSl

langman

sarcastic
W

fengci

secretive
ISR

yinmi

selfish
ERIA

71 ST

self-confident

EXE

Zixin

sensible
Hj
mingzhi

sensitive

mingin
shy

HE

haixit

silly
S
yuchtn

sincere

L
zhénchéng

stupid
K

bén

superficial

qian
sympathetic

Al O

you tongqing xin

thoughtless
HLO

cuxin
unkind
A

kebo

understanding
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PR fig

lijie

unpredictable
AT
bukée yuliao de

unreliable
FEAME

kaobuzhu

well
ef-

hao
willing
T
yuanyi

warmhearted
Hul,

rexin
zealous

ol

rexin

adaptable
i VP iR
shiying xing qidng

affable
38 TSRy
hé'dikéqin de
aloof

AR
chaoran

ambitious
A B

yoOu Xidngxin

Puténghua: tansud zhr I

belligerent
SR

jidozhan de

boastful
H%

zikua

brave
BHK

yonggan

bright
5t

liang

broad-minded

ES5 PN
du liang da

callous

7
1éngku

changeable
Z%
dud bian

charming

EA

mirén

communicative

BN
jiaoji

compassionate
i TR D
fu yt tongqing xin de

compulsive
BHGEL
qidngpo

conscientious
EEP=AIN

you liangxin

conservative
PR5F

baoshou

considerate
J5 £

zhoudao

convivial
MRERITY

huanle de

cunning
RS

jidohua

cynical
T R A1

fénshijisu de

deceitful
BeVE

jidozha

diligent
Loy

ginfen

diplomatic
V']

Neee

discreet
A

shénzhong

domineering

AR N
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shengqilingrén

dynamic
PSS
dongtai

easygoing
A

suihe

emotional
(e

qingxu hua

enthusiastic
e
réqing

exuberant
I 125
wangsheng

fair-minded
NIIRGD)
gongzhéng de

faithful
IR
ké xin
far

i
yudn
forceful

D

youli

frank
AR

tanshuai

fussy

vl

tiaoti

gregarious
e

qunju

gullible
Bl

qingxin

harsh
il
keke

impulsive
15718
fuzao

inflexible

Rl

daiban

intuitive
TEDULIT
zhiguan de

inventive
K
faming de

jealous
P =
duji
loyal

zhongchéng

materialistic
WMEY) = LY

wéiwu zhtyi de

mean
S
JEh o

yisi

miserly

sz
I=]

sé

modest
e K

gianxi

moody
ERLHE
xinuwuchang

narrow-minded
SRR

sixidng xia'ai

obsessive
BHGE
qidngpo zheéng

obstinate
i
wangu

optimistic
AR

léguan

patronizing
JeR
guanggu

passionate
E40]
dudqing

perverse
==
=

bei
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pessimistic
AEHR
b&iguan

pioneering
s

chuangju

philosophical
I

zhéxué shang

placid
DB
bolan bu jing

plucky

KA
dadan

pompous

EPNIY;

zi da de
possessive

P A %

sudyou gé

proactive
B 5
j1ji zhudong

quarrelsome

4uitp

zhéngchao

quick-tempered
ETSNED)

xingji de

quick-witted
ML

jizhi

quiet
L
an jing

rational
HHEIY

héli de
reserved

R By

béoliu de
resourceful
ST
zuzhidudomou
ruthless

Kl

wuqing
self-centered
LLHE B O
yi ziwd wéi zhongxin
self-disciplined
ERE

zill

sneaky

i ffiy P45

toutoumomo

sociable
it 38y

shejiao de

stingy
INR
xiaoqi

straightforward
[ER A

zhiji¢lidodang

stubborn

)t

reen

tactless
NSl D]
bu keéqi de

thoughtful
Sz
zhdudao

tidy
s

zhéngjié
unassuming
gianxun
vague

TR

mohu

vain

(G

turan
versatile
EZE
dudcaidudyi
vulgar

iR

yongsu

weak-willed
pEoRL CEli0)
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yizhi boruo de jizhi
witty zany
ML RN
ADVERBS

fall 1]

fuci
apart from
b well
Chle I
hao
loudly
S poorly
gao shéng AN
bu héo
left
T~ better
shéng xia T hf
geng hao
right
F worse
dui e
geng cha
softly
BRW hardly

qing qing de JLTAS

hudjt de

jthd ba

barely
A

jin jin

quite

LEE
xiangdang
enough
S
zugou
almost
LT

jtha

too much
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K% [

tai duodle

more
L2
geéng dud

less
K

jian

alot
IFE2

hénduo

little
7N

X140

so much
I
feéichang

SO many
IR
hénduo

sometimes
EELR)

youshi

often
2

jingchang

currently
H Al
mugqian

frequently
7
jingchang

Puténghua: tansud zhr I

previously
Jehi

xianqgian

strongly
IEH
feichang

never
PN

jué bu

rarely
[1132%
hén shao

always
zong shi

now
WA
xianzai

yesterday
lEFN

zudtian

tomorrow
WK

mingtian

when

(/NN

shénme shihou

after
o

hou

next
A

xia yige

then
el
ranhou

today
EES

jintian

sSOoon
RU

bujiti

anyway
e

whulun rahé

finally
S|
zuihou

late
e

wanle

early

H

v

zao

already
C&
yijing
still
RS

réngran

yet
1l

ran'ér

below

Bl
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Xiamian

above
L E
yishang

downstairs
Br

16u xia

upstairs
%k

16u shang

where
R L

nali

here
X H
zheli

there
Pl

nali

nearby
B3
fujin

far

Sy
yudn
ahead
I
Xian
behind
dba

EPE
beihou

over there

fasiiisul

zai na bian

inside
N

nei

outside
vis

wai

somewhere
Ak

mou chu

in front
HiT I

gidnmian

everywhere
Fl4b

daochu

nowhere
Ak

wu chu

between

2 |H]

zhi jian
personally
K H

qinzi

perhaps
NS

yeéxu
maybe
W F

yéxu

obviously
W i

mingxian

no
i El
méiyou

never
B

jué bu

neither
R
y¢ bu

how?
EBLFE?

zé€nme yang?

when?
AR/N Ry

Shénme shihou?

where?
e HL 2
Nali?

why?
Nt ?

Weishéme?

moreover
IHAt

Ciwai

also
t,
ye

too
N

tai
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fortunately unfortunately

Sl o

xinghdo buxing

PREPOSITIONS

1]

jieci

at yilai

1t

71 until
S

in zhidao

1E

zai before
Al

on zhigian

I

shang after
IE

from hou

M

cong about
xT

to guanyu

£

zhi of
&9

for de

Xt T

duiya during
rh

since zhong

with

95

briefly
fid] S
jidnyao di

7]
tong

between
2 |A]

zhi jian

over

guodi

under
T

Xia

below
NI

xiamian

out
s

chu

behind

dba —
S

beihou
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outside
Vi

wai

above
[
yishang

across
ML
héngguo

along
in

yan

among
Hor
qizhong

around
J#

zhouwéi

as
an

ra

beneath
N

Xia mian

beside

%

pang

besides
bR T

chule

beyond
VAx

wai

but
H

dan
by
ishul

tongguo

down

+

xia
following
LAF
yixia
inside

M

néi
into
chéng

near
AT
jin
on
I
shang

onto

gel

dao
opposite
XoF T

duimian

past

IS

guoqu

than
i
bi

through
ibON
tongguo

to

=

zhi

toward
f:
wang

towards
5]

xiang

under
+

Xia

underneath
+

Xia

unlike
ENLS

bu xiang

until
2

zhidao
up
EINs

xiangshang
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CONJUNCTIONS
E 1]

lianci

for
3T
Duiyu

and

I
hé

nor
A~
y¢ bu

but
A

dan

or
LSIN

yaome

yet

ran'ér

SO
BT

sudyi

after
Joi

hou

although

suiran

as
an

ra

as if

1 1

fangfa

as long as
%

zhiyao

as much as
RnJHE

jin kénéng

as soon as
INUPN
jinkuai

as though
JARES

héoxiang

because
NN

yinwei
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before
2
zhiqian
even
e

shénzhi

even if
B
jishi

if
mag

rugud

just as
FIRCA
jiu xiang
lest
Rt

miandé

now
AT
xianzai
once
— H
yidan

provided

fefit
tigdong

provided that
el
tigdng

rather than
MAE

ér bushi

since
Lk
yilai

so that
LA

yibian

supposing
fEhn

jiara

than
Jug
bi

that
il

na

though
BN

© Gurmentor Inc.

suiran

until
[
zhidao

unless

Rk
chufei

until
=2l
zhidao

when
(IR/NINE 7S

shénme shihou

whenever
Y
m¢éi dang

whether
TN

shifou

while
1M

ér

both
&

dou
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CARDINAL NUMBERS

I

Jishu

ZEero ba

g

Ling nine
JL

one jia

yi ten
+

two shi

or eleven
+ .

three shi y1

san twelve
+

four shi ér

Py

si thirteen
1=

five shi san

*.

wil fourteen
-+

six shi si

7N

liu fifteen
T

seven shi wu

+

qi sixteen
1R

eight shi liu

J\

seventeen
&
shi q1

eighteen

-+ X
shi ba

nineteen
L

shi jiti

twenty
i

ér shi

twenty-one
By

er shi y1

twenty two
D

ér shi ér

twenty-three

¢r shi san
twenty-four
B Lt

ér shi si

twenty-five
i i
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er shi wu S AN forty-seven
san shi lin -t

twenty-six si shi qi

RS thirty-seven

di érshiliu tido N forty-eight
san shi g1 Py

twenty-seven si shi ba

—tt thirty-eight

er shi q1 ESWAN forty-nine
san ba -1

twenty-eight si shi jiti

i WVAN thirty-nine

er shi ba —1Ju fifty
san shi jitt it

twenty-nine wii shi

- forty

¢r shi jit -1 fifty-one
si shi i t—

thirty wit shi yi

=1 forty-one

san shi Pg—+— fifty-two
si shi y1 AT -

thirty-one wii shi ér

=t— forty-two

san shi y1 Pu-— fifty-three
si shi ér it

thirty-two wu shi san

=ft= forty-three

san shi ér Py-—= fifty-four
si shi san ity

thirty-three wii shi si

== forty-four

san shi san PU—+py fifty-five
si shi si ik i

thirty-four wu shi wit

—tm forty-five

san shi si Py 71 fifty-six
si shi wii FAT RN

thirty-five w shi lin

=17 forty-six

san shi wi PUS fifty-seven
si it ji At

thirty-six wii shi qi
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fifty-eight
Ti b NAE

wu shi ba nian

fifty-nine
Ei )

w shi jiu

sixty
N

liu shi

sixty-one
L. -
Rot—

lit: shi y1

sixty-two
N

liu shi ér

sixty-three
Rt =

liu shi san
sixty-four
ANy

liu shi si
sixty-five
AR

liu shi wu
Sixty-six
ZANE RN

liu shi lin
sixty-seven
Nt

liu shi gt
sixty-eight
A AN

Puténghua: tansud zhr I

lit shi ba ge

sixty-nine
AN
liu shi jit
seventy
Lt

qt shi

seventy-one
t—

qt shi y1
seventy-two
Lo

qi shi er

seventy-three
L=

qi shi san

seventy-four
o

qt shi si
seventy-five
Lt

qt shi wi
seventy-six
LR

qt lin
seventy-seven
Lttt

qt shi q1
seventy-eight
SVAN

qi ba

seventy-nine

LR
qi shi jit

eighty
N+
ba shi

eighty-one
Nt
ba shi y1

eighty-two
N
ba shi er

eighty-three
VAN =t

ba shi san

eighty-four
At
ba shi si

eighty-five
VAN i

ba shi wu

eighty-six
VANS RN
ba shi liu

eighty-seven
A I
ba shi q1

eighty-eight
J\ N
ba shi ba

eighty-nine
AU

ba shi jitl
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ninety
it

jit shi
ninety-one
Jutl—
jiu shi y1
ninety-two

it

jit shi er
ninety-three
Jut=

jit shi san
ninety-four
Jutr

jitt shi si
ninety-five

Ut

jit shi wu

ninety-six
JutoR

jitt shi lin

ORDINAL NUMBERS

2%

xushu

first

ninety-seven
ittt

jiu shi qt
ninety-eight

Ju/\

jiti ba

ninety-nine
it

jitt shi jitt

one-hundred
H—H
you yibai

two-hundred
MHE

liang bai

three-hundred
=]

sanbai

four-hundred

Par

© Gurmentor Inc.

sibdi

five-hundred
By

wiibdi

six-hundred
NH

liubai

seven-hundred
tr
qibai

eight-hundred
ANE]
babai

nine-hundred

i

.....

one-thousand
—T

yiqian

Di y1
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103
second ZWAN di shisi
G di ba
diér fifteenth

ninth I N
third vl di shiwi
= di jiu
di san sixteenth

tenth AR
fourth i di shiliu
iy di shi
di si seventeenth
eleventh Bt
fifth wt— di shiqt
Cisi di shiyT
di wi eighteenth
twelfth 2R VAN
sixth > di shiba
FR di shi'er
di lin nineteenth
thirteenth H1Ju
seventh e di shijit
CiR di shisan
diq1 twentieth
fourteenth it
eighth ol di érshi

GREETINGS AND USEFUL PHRASES
) B A T T

Wenhou hé youyong de dudnyu
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First meeting: Getting to Know Each Other
A/ CS O EI

di y1 ci huiyi: xianghu lidoji¢

Hello!
PRI )
Ni héo!

Goodbye!
U

.....

Welcome!
XA
Huanying!

Excuse me!

I — !
Darao yixia!
Sorry!
H !

Baogian!

Good day!

T —K |
Mg¢ihdo de yitian!
Good morning!
R

Zaoshang hao!

Good evening!
ANy Sa
Wanshang hao!

Good night!



I

How're you?
IRbfng 2

Ni hdo ma?

Good to see you!
% WA R !
Hén gaoxing jian dao ni!

I am well.
PR UL,
W0 hén hio.

What is your name?
R /A

Ni jiao shénme mingzi?

What are you called?
IRUAT220 2

Ni jiao shénme?

Is it your first name or your last name?
BRI A F-IE AR LG ?
Zheé shi ni de mingzi haishi ni de xingshi?

I am Chris.
Fooe v A,
W shi ke lisi.

Where are you from?

A MG HL K 2

Ni cong nali 14i?

I am from United States.
ok HEE,

W6 laizi méigus.

Which country are you from?
Rk H AN EK 2

Ni laizi nage gudjia?

WEE: SR Putdnghua: tansud zht I
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I live in China.
FofrferhlE,

W0 zhu zai zhdongguo.

I am from Shanghai.
POk E i,

W laizi shanghai.

How's the weather in your city?
TR R B 2

Nin suozai chéngshi de tianqi zénme yang?

It is nice.
IRy

Hén hdo.

It is cold.
f& ‘(%O
Hén Iéng.

It is hot.
R,
Heén ré.

It is humid.
RSLTINT

Hén chaoshi.

It is rainy.

ﬁ_—:‘ T FH o

Zaixia yu.

Are you a student here?

fRoEIX LAY SRR 2

Ni shi zhéli de xuéshéng ma?

I work in a bank.
AR T TIF,

W0 zai yinhang gongzuo.

Yes, | am a student at the University.
e, o KA,

Shi de, wo shi daxué de xuéshéng.
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Can I have your phone number please?
SRR IR HL 1T 5 g 2

W6 néng shou dao ni de dianhua haoma ma?

I will stay in this city for six months.
AT R H

W hui il zai zheége chéngshi liu ge yue.
Nice to meet you!

(ISP i

Hén gaoxing jian dao ni!

See you later!

EPYUN

Huitéu jian!

Very happy to meet you!
(IEPAIEE i

Hén gaoxing jian dao ni!
See you tomorrow!
UIPNS/I

Mingtian jian!

Directions on the Street
(e B i 1A]

zai ji€ shang de fangxiang

Excuse me, can you help me?
T FARRESRE s ?

Qingwen ni néng bang wo me?

Sure, where do you want to go?
K, IRARRI 2

Dangran, ni xidng qu nali?
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museum
e

Bowugudn

I want to walk to the museum.

W ARGER i,

woO xidng zou dao bowuguan.

Go straight ahead for two blocks.
TELAZ PN X

Zhi zou liang gé jiequ.

Then turn left.

EY N

Ranhou zuo zhuan.

Then walk for one block.
RIg AT MEX,
Ranhou buxing yige jiequ.

: A DISCOVERY JOURNEY

The museum will be in front of you.

AR

Bowtiguan jiang zai ni mianqian.

The museum is in between the cafe and the bookstore.

PR (T ummgErE 4515 Z 18]

Bowugudn weiyu kafei guan hé shiidian zhi jian.

If you turn right and walk for a block you will see a cafe.
IR AR, A—MEK, RSB — DI,

Ruguo ni xiang you zhuan, zou yige jiequ, ni hui kan dao yige kafei guan.

It is two kilometer from here.
PRHEIX HANH,
Juli zheli 2 gongli.

The cafe is next to a cinema.
W E T ML AR FE B
Kafei ting pilin dianyingyuan.

The bookstore is inside the mall.

T fErEA N

© Gurmentor Inc.
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109
Shudian zai shangchéng néi.
Thank you.
il i
Xiexie.
Thank you very much.
I R
Feichang ganxié ni.
You are welcome!

ENEL IR

Buyong xie!

Transport: Taxis, Buses and Metro
2ol HAZE, RIURE MR

jiaotong: chiizii ché, gonggong qiché he diti¢

the taxi. the bus.
ML, A%,

Chiizt che. Gongjiao che.

the metro
HhAk
Ditié

public transport
gonggong jiaotong

the ticket
-

ménpiao
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the price
s

jiagé

the fare
%%
feiyong

How much?
2 ?

duoshéo?

Where?
e HL ?
Nali?

Where can I get a bus to the city center please?
BAEWRHL 0] LAAR N sz i ?

W0 zai nali kéyi zuo gongjiao ché qu shi zhongxm?

Can I get a taxi here?
Hen] DAAEIX HLFT 42 2

W kéyi zai zheli daché ma?

Can I get a bus and metro map please?
AT DL SE— 5 [ R gk P gy 2
W kéyi mai y1 zhang bashi hé diti¢€ diti ma?

Where is the metro station?
Mk GE AR L ?

Diti€ zhan zai nali?

City center.
prirht,
Chéngshi zhongxin.

How long will it take to go to the city center?
Flf b 7 K TE] 2

Dao shi zhongxin xiiyao dud chang shijian?

Do I need to transfer to another bus?
P SR e by — T A SE R 2

W xiiyao zhudn chéng ling y1 liang gongjiao ché ma?
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How do I purchase a ticket please?
HAZ AN ] W S AL ?

W gai rihé goumai jipiao?

How much will it cost?
ALV ?

Ta yao hua dudshao qian?

Can I pay by cash or credit card?

HrT AR I A8 s A5 A+ ey 2

W0 kéyi yong xianjin huo xinyongka fukuin ma?

Do I get off at the next stop?
R R NG ?

WO xia ci xia ché ma?

Transport: Airplanes
sk o KL

yunshii: feij1

the airport
WL
Feijichang

the airplane
AL

nage feiji

the pilot
KITH
feixingyuan

the flight attendant

chéngwiyuan
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ticket and passport
PLEERI
jipiao hé huzhao
bag and luggage
AT

bao hé xingli

visa. security check.

Bk, ZektE,
gianzhéng. Anquan jidncha.
take-off

i

Tud diao

landing

%

jiangluo

I want to go to the airport.

HRENI,

woO xidng qu j1 chang.

Where can I check in my luggage.
HAE W] AFESB AT,
W zai nali kéyi tudyun xingli.

Can I see your passport and ticket please?

Hon] LB BRI A PLEE 2

W0 kéyi kan kan ni de huzhao hé jipiao ma?

I have one carry on bag and a laptop bag.
HoA — A S B 1 A A Bl A B

W6 you yige suishén xiédai de bao hé yige bijibén dianndo bao.

Here is your boarding pass.
BRI G,
Zh¢ shi nin de deng j1 pai.

Where is the security line please?

LR AR ?

© Gurmentor Inc.
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Anquan xian zai nali?

Do I need to remove my shoes?
s SR 2

W6 xiiyao tud xi¢ ma?

The flight is delayed.
FRHEAER 1 o
Hangban yanwule.

We need to wait.
PATE EEAr,

Women xiiyao déngdai.

This is my seat, please.
T ) T A PE AL,
Qingwen zhe shi wo de zuowei.

Please put your luggage in the storage above your head.

T2 S TR A

Qing ba xingli fang zai touding de cunfang chu.

Would you like to drink something?
IR R AT 2 2

Ni xiang hé dian shénme?

I would like some water, please.
HAE—LEK,

W xidng yao yixi€ shui.

Our plane is landing.

HATH KB F 1

Women de f€iji zhuolule.
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Shopping for Food
IaRvIOREE Y

gouwu de shiwu

the grocery store
A BN

Zahuo dian

the vegetable store
B R

shiicai dian

the fruit store

MRS
shuiguo dian
the meats

BES

rou lei

the supermarket

iy

chaoshi

Where is the nearest grocery store please?
T 1) ST ) 2% B2 AR I 2
gingwén zuijin de zahuo dian zai nali?

The corner store sells fruits.

HrAa I AR,

Jigjido shangdian chiishou shuigud.

That store sells vegetables.
ARG SRR

Na jia shangdian chiishou shiicai.

The grocery store is in the shopping mall.
IBUEAEE.,
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Zahuo dian zai gouwu zhong xin.

Pardon me, do you sell fruits here?
XA, R AEIZ HLSE R 2

Duibugi, ni zai zheli mai shuigud ma?

Excuse me, does this shop have fresh vegetables?
XFANES, XA ARGy ?
Duibugi, zh¢ jia dian you xinxian shiicai ma?

Do you have meat here?
IRIZ LA A 2

Ni zhe 1i you rou ma?

Is the fish fresh?
IX fr T 2
Zhé¢ yu xinxian ma?

Where is the dairy section?
FLA A AE WP 2

R zhipin bufeén zai nali?

The dairy is in the back of the store.
FLI AT pA 15 Je

R zhipin weiyu shangdian houmian.

Do you have bread here?
IR AT A 2

Ni zhé bian you mianbao ma?

Can I find nuts like peanuts, almonds and cashews here?
Hor] DA BB B A, AR S IR IR 2

W keéyi zai zheli zhdodao huasheng, xingrén hé yaoguod déng jiangud ma?

115



116  ENGLISH-MANDARIN : A DISCOVERY JOURNEY © Gurmentor Inc.

Shopping for Goods
ak7)

gouwu

the shopping mall
AR 7/ RN

Gouwt zhong xin

the clothes
LR
yifu

the shirt
w2

chénshan

the dress
FLHR
lifa

the pants

W1

kuzi

the shoes

BET

xiézi

Is there a shopping mall near here please?

I A L 2

gqingwen fujin you gouwu zhong xin ma?

When do the shops open?
P A 2 e 1] 2

Shangdian shénme shihou kaimén?

When do the shops close?
PANE AT i ] 2



LIE: PER 2k Putdnghua: tansud zht I

Shangdian shénme shihou guanmén?

Is there a store for women's clothes here?
XA Lotk )G 2

Zh¢ li you niizhuang dian ma?

I want to buy a shirt, please.
B i e L SR

W0 xiang mai yT jian chénshan.

Do you sell shoes here?
IRAEIX HL IR 2

Ni zai zheli mai xié ma?

This bag is very expensive.
AR
Zhége bao hén gui.

Do you have something less expensive?
IR T AR e 2

Ni you géng pianyi de dongx1 ma?

Is there a gift shop here?
AL 2

Zhe li you lipin dian ma?

I am looking for a bookstore.

HArHe A5

W0 zai zhao shudian.

Is there a cinema in the shopping mall?

FERH AT R BENS 2

Zai shangchang li you dianyingyuan ma?
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At a Restaurant
fE— K AST

zai yijia canting

the restaurant
BT
Canting

the cafe
EST
kafei ting

the bar
e

jiiiba

the cuisine
A

Ef

méishi

the waiter
k55 o1

fowuyuan

breakfast. lunch. dinner.
$‘ %ék o q_‘ %ék o Hﬁ&\k o

zaocan. Wucan. Wancan.

the menu
N

S
Caidan

the bill
Tk .

zhangdan

Is there a restaurant nearby?

BT Ay e TR 2

: A DISCOVERY JOURNEY © Gurmentor Inc.
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fujin you canguén ma?

Is that restaurant expensive?
XFREETT ?
Zh¢ jia canguan gui ma?

What type of cuisine do you have here?
IRA - T 5 2
Ni you shé me leixing de cai?

Do you serve vegetarian dishes?
IRAHR B3R Ase A 2

Nimen tigdng sushi caiydo ma?

I want some wine with my fish.
PR — Ly 19
W xidng yao yixi€ wo de yu jitl.

Do you like spicy food?
IR RERHY B ?

Ni xi bu xihuan 1a de shiwu?

I like moderately spicy food.
HE IR B B

W6 xihuan zhong du xinla de shiwu.

How is the food?
A1z ?

Haobu hao chi?

Do you want anything else, please?
IRIE T LR AT 20 2
Ni hai xidng yao bié de shénme ma?

The food is very good. Thank you!
BRIz, !

Shiwu hén hao chi. Xiéxié!

May I have the bill please?
Hon] LA K e 2
W0 kéyi qing zhangdan ma?
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At the Hotel
1EE S

Zai jitidian

the hotel
HrT LAVE K g 2
W kéyi ging zhangdan ma?

the lobby
N

Datang

the check-in time
Gl AR [A]

deéngji ruzhu shijian

the check-out time
3R 5 st )

tui fang shijian
the reservation
T

yuyue

the gymnasium

RETH
tiyuguan

the health spa
(351 O gl

jiankang shuilido zhongxin

the massage
e

anmo

the restaurant

#IT

: A DISCOVERY JOURNEY © Gurmentor Inc.
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canting

the room service
BB IR5

kefang fuwu

I have a reservation.
FIIT AN,

wo yudingle zuowei.

Here is my identity card and credit card.

KoM HAERS R o

Zhe shi wo de shénfén zhéng hé xinyongka.

My room key does not work.
i 5 T R REASEE TR I
W0 de fangjian yaoshi bu qi zuoyong.

What is the check out time?
e iR 5 Ta) 2

Shénme shi tui fang shijian?

Can I store my luggage here please?
Hon] DA T 2 oA Hing 2

Wo kéyi ba xingli fang zai zheli ma?
Is there a restaurant here?

XA ?

Zhe bian you canguan ma?

Is there a fitness center here?
X HAT e rpunng 2

Zhe li you jianshén zhongxin ma?

Is there a swimming pool here?
XA kit 2

Zhe 1i you youyongchi ma?

Is there a restroom in the lobby?
KHE A e Tl 2

Datang you xishoujian ma?

Can | get a taxi to go to the airport please?
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Hon] LA IR FLAE P 2

W kéyi zuo chiizti ché qu jichang ma?

I enjoyed my stay here.

P AL LA

W6 xihuan wo zai zheli zhu.

The staff was very helpful.

L G TALHHR D),

Naxi€ yuangong hén you bangzhu.
Please come again!

SRS
Huanying zailai!

I hope to come again!

P Ak !

Wo xiwang zailai!

At a Clinic or Hospital
FEVZ Pl = B

zai zhénsuod huo yiyuan

the hospital
FEbe
Yiyuan

the health clinic
AR

weishéng sud

the pharmacy
)5

yaodian

the doctor
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A4
yishéng

the nurse
Pt
hushi

the ambulance
R %

jitht che

the emergency clinic

‘/\[—'—»
R e

jizhén shi

the fever. the pain. the injury.
K. . P
fashao. Téngtong. Shanghai.

I am not well.
O,
W bu héo.

I need to see a doctor.

W xiiyao qu kan yisheng.

I am hurt.

szt 1.
W6 shoushangle.

Do you need an ambulance?
IR 2R 4y 2

Ni xiiyao yT liang jiuhu ché ma?

I need an ambulance.
Jom B

W6 xiiyao y1 liang jiuhu che.

I have a fever and stomach ache.

ﬁﬁ%%s H+ TE’:O
W fashao, duzi téng.
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The nurse will see you now.
IS WEIR,

Hushi xianzai huijian dao ni.

My foot is bleeding.
B AL I

W6 de jido zai litixue.

I 'am a doctor. I will examine you.
e —HEA. B ER,
W shi y1 ming yishéng. W0 hui jidncha ni.

Where does it hurt?
WA T ?
Nali shoushangle?

We will take an X-Ray.
HA TR RIK S E

Women jiang cdiqu X shéxian.

I will give you a prescription.
bR —skabJ7 2,
W hui géi ni y1 zhang chufangyao.

Is there a pharmacy here, please?
V& In) X HLA 24 5 e 2

Qingwen zhe li you yaodian ma?

I need this prescription filled.
H TN TT2,
W0 xiiyao zhege chufangyao.

My insurance will cover the expenses.
Hely PRISCRE 2 1 2%

W0 de baoxidn jiang zhifu féiyong.

© Gurmentor Inc.
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Emergency Situations
2 L

jinji qingkuang

the emergency
B i
Jinji qingkuang

the fire

VS

huo

lost
PN
ditsht

found
IR

faxian

robbery

Eites|

qiangjié

the thief

/My

xidotou

the pickpocket
T

pashou

the policeman. the policewoman. the police station.

Buk wER, IR
jingcha nii jingcha. Paichiisud.

Someone stole my wallet!

125



126 ENGLISH-MANDARIN : A DISCOVERY JOURNEY

AN 7 R !

Yourén toule wo de gianbao!

There is a fire!
Kt

Huodle!

I have been robbed.
FHAE T,
W béi giangle.

I need to go to a police station.
WL B,

W xiiyao qu jingcha ju.

My money has been stolen.
TR 1o

W de gian béi daole.

I lost my passport.

AP IRTEE 1

W6 ba wo de huzhao nong diiile.
Please call the police!

R |

Qing baojing!

I need to cancel my credit cards.

HHLERGHERME R,

W6 xiiyao quxiao wo de xinyongka.

Can I borrow some money please?
Honp DU —segind 2

W0 kéyi jie yixi€ qian ma?

I forgot to bring my wallet.
Hosiear st 1

W0 wangji dai gianbaole.

What do you need?

IR E A2 ?

Ni xtiyao shénme?

© Gurmentor Inc.
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GRAMMAR GUIDE
EREiENEE]

Yufa zhinan

Word order in sentences
) - HR g B E] I

juzi zhong de danci shunxu

Simple English and Mandarin sentences have the same subject-verb-object order.

] B SEE MR g A B IR T — =i — XS

Jiandan de yingyu hé putonghua juzi juydu xiangtong de zhiiyt - binyl - duixiang shunxu.
In more complex sentences the word order is different in English and Mandarin.

2 AR 1, BRI AR SeE A A 1 AN

Zai geng fuza de juzi zhdong, danci shunxu zai yingyu hé putdonghua zhong shi butoéng de.
In Mandarin, word order is: subject; time; manner; location; verb; object.

fEm g, BRI S i, R, 70, (2E, 3, =i

Zai putdonghua zhong, danci shunxu shi zhuyu, shijian, fangshi, weizhi, dongci, binyu.

In English and Mandarin adjectives are placed before the noun they describe.

VANt 3 T T AR A AT T i 44 3R T

Yingyt hé putonghua xingrongei fang zai tamen midoshu de mingei zhigian.

I like it.
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Fo=

Wo xihuan.

I like the bread.

SR Ik

W6 xihuan mianbao

I like the brown bread.

PR

w0 xihuan h&i mianbao.

I like the brown bread in Shanghai.
PR L R

W xihuan shanghai de h&i mianbao.

I like the brown bread in downtown Shanghai.
R i O R R

W xihuan shanghai shi zhdongxin de h&i mianbao.

I like the brown bread in the small cafe in downtown Shanghai.

AR L vl D T g AR

W6 xihuan shanghai shi zhdongxin xido kafei guan de h&i mianbao.

You eat noodles.
PRIZ T 2R
Ni chi miantiao.

You eat noodles slowly.
it zimsg.

Ni man man chi miantido.

You eat salty noodles slowly.
ST

Ni man man chi xian miantido.

You eat salty noodles in Tokyo slowly.
IRAE IR UM P W8T 5%
Ni zai dongjing man man chi xidn miantido.

You eat salty noodles in the small shop in Tokyo slowly.
IRAT AR U/ R i 2 R I I 2o

Ni zai dongjing de xido shangdian man man chi xian miantiao.

© Gurmentor Inc.
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He will come.

/ﬁil‘/ﬁ\%o

Ta hui lai.

He will come down.

fli T3k,

Ta hui xialai.

He will come down to see the flowers.
i FRBEAE,

Ta hui xialai kan hua.

He will come down to see the red flowers.
> P RBA MBS,

Ta hui xialai kan hongsé de huaduo.

He will come down to see the red flowers in the evening.
(a7 = EA RN S D P S

Ta hui zai wanshang xialai kan hongse de huaduo.

In English negation is sometime made by using an extra verb.

fEdEE T, AT CE AU B IR R A 7E

Zai yingyu zhong, youshi shiyong éwai de dongci lai fouding.

In Mandarin negation does not use an extra verb.
FEH BT, A EAS AN B

Zai putonghua zhong, fouding bu shiyong éwai de dongci.

He will come down.. He will not come down.
e k. A E Nk,

Ta hui xialai.. Ta bu hui xialai.

He likes milk. He doesn't like milk.
R, AASE IR,

Ta xihuan nitnai. Ta bu xihuan nianai.

He likes the cafe in Shanghai. He does not like the cafe in Shanghai.

{ER=SYee(FIE0 111 = P ER A= we D 1L 4

Ta xihuan shanghai de kafei guan. Ta bu xihuan shanghai de kafei guan.

I have milk. I don't have milk.

BA M. FEAT T
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W0 you nitindi. W6 méiyou niunai.

I had milk. I did not have milk.

BAT . AT D,

W6 you nitinai. W6 méiyou nitinai.

Yesterday I had milk. Yesterday I did not have milk.
WEREM T4, WERERA A0,

Zuétian wo hele niundi. Zuétian wo méiyou niunai.

Adjective placement

o e

mf

xingrongci fangzhi

Adjective placement is similar in English and Mandarin.
T2 A5 R ) S 8 A 0 T 2 5 1 e AL

Xingrongcei de weizhi zai yingyu hé putonghua zhong shi xiangsi de.

I have a red car.
AT — WL (8 4

W6 youyt liang hongse jiaoche.

Today was a very hot day.
G RRAIEHE 9k,
Jintian tianqi fe€ichang yanré.

I am very happy to see my friends.

A = % WA By B AT

W0 hén gaoxing jian dao wo de péngydumen.

Everyone is glad to see you.
S NI = % ILEIR
ME¢i gerén dou hén gaoxing jian dao ni.

The children had a fun day at the beach.
ZATEME B Ry — K
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Haizimen zai shatan shang duguole yukuai de yitian.

He was sitting quietly and was sad.
b AT, RA%O.

Ta anjing de zuozhe, hén shangxin.

She is angry because he forgot her birthday.
AR, P9 7t A H .

Ta hén shéngqi, yinwei ta wangle ta de shengri.

I cannot come for lunch as [ am very busy today.

By 4 KBAME, BT LU HERIZ AR,

Y1 wéi jintian wo hén méng, sudyi bunéng lai chi wufan.

His job is very easy.
) TR 5

Ta de gongzuo hén rongyi.

A doctor's job is very difficult.
AR ) A IR A A

Yishéng de gongzuo feichang kunnan.

The glass was full.
PEHEM 1 o

Boli beéi manle.
The tree is big and beautiful.
KN SE O

Shu hén da hén piaoliang.
The village has small shops that sell cute gifts.
FEA/NRERE, S ZRIALY.

Cin li you xiao shangdian, chiishou ke'ai de liwu.

He is quite tall for his age.
AR R 24 &5

Ta de nianling xiangdang gao.

He was carrying a heavy suitcase.
iy 75 — N UTE AT A

Ta daizhe yige chénzhong de xingli xiang.

The mountain we climbed is very high.
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HATMEHI LR &5

Women pa de shan hén gao.

She is short, thin and has black hair.
A, RSk,

Ta duén ér shou, you héi toéufa.

His long legs help him run fast.
fls BB AE B b g Bk

Ta de chang tui bangzhu ta pao dé kuai.

She is smart and hard-working.
SHLEE W T s

Ta congming ér ginfeén.

The cruel man called him a dumb boy.
AT T AR AT £,

Zhége canrén de nanrén chéng ta wei bén nanhai.
He is young but wise.

LIRS Y (ERI Y

Ta nianging dan congming.

How are questions formed?
o] T AN ] 2 Y 2

wenti shi riahé xingchéng de?

In English, question words are at the beginning of a question.
YT ¢ e B ] A R T Sk

Ymgyu: Wenti danci chiixian zai wenti de kaitou.

© Gurmentor Inc.

Some Mandarin questions are formed by placing word particles at the end.

e 2 ) ] A ) R i
Putonghua: Weénti ci chiixian zai wenti de zuihou.

In Mandarin, questions words are placed where the object of the question would be.
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ST 2 )R] A BRI

Putonghua: Wenti ci fang zai duixiang de weizhi.

You live in France. Do you live in France?
IRIEAEEE,  IRIEAEEE ?

Ni zhu zai faguo. Ni zhu zai fagué ma?

You ate the apple. Did you eat the apple?
IRIZ TR IREAR T 2
Ni chile pinggud. Ni chi pinggudle ma?

This is yours. Is this yours?
BRI, IR 2
Zhe shi ni de. Zhe¢ shi ni de ma?

He is from China. Is he from Japan?
fik AR E,  fkH 1A ?

Ta laizi zhongguo. Ta 14izi ribén ma?

That is an old car. Is that a new car?
e —iNIHEE, B e ?

Na shi y1 liang jiu ché. Na shi y1 liang xinché ma?

I am fine. And you?
Pl fRIE ?

W0 hén hdo. Ni ne?

You are going. What about me?
REAE T, e ?

Ni yao zoule. Na wo ne?

He runs fast. What about you?
b PR AL, RIE 2

Ta péo dé hén kuai. Ni ne?

I am drinking coffee. What will you drink?
BAE I, IR ?

W zai he kafei. NI hui hé shénme?

I gave him the letter. Who gave you the letter?
ey 1 X EMS ., HESS TIRIXEMS ?

Wo géile ta zhe feng xin. Shéi ge€ile ni zhe féng xin?
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I came to the office on Monday. When did you come to the office?
BRI —RB PN AR R INAE/) 2

W xingqi y1 1ai dao bangdngshi. Ni shénme shihou 14i bangdngshi de?

I learnt from my mother. How did you learn English?
FONBERT 22 7R, RS BRI S ?

W6 cong muqin nali xué daole dongxi. Ni shi zényang xué yingwén de?

I was not well. Why did you stay home?
AR o RN RAEFK L ?

Wo bu tai hdo. Ni weishéme dai zai jiali?

I am at home. Where do you want to go?
AR, IRAEHPIE 2

W0 zai jiali. Ni xiang qu nali?

From where did you buy the book?
IR LKA 2

Ni cong nd'er maishii?

How much are these shoes?
XL 2 R ?
Zhe shuang xi¢ dudshao qian?

Whose car is the red one?
WM Il () ?
Shéi de che shi hongse de?

Which color do you like?
R B WA L €, 2

Ni xihuan na zhong yanseé?



LIE: PER 2k Putdnghua: tansud zht I
135

Gender and Plurals
e IESES e

xingbi¢ yu dudyuan hua

English pronouns for third person singular have distinct gender forms.
2 NPREAE S A Gn] BoA W R v A 5

Di sanrénchéng dan shu de yingyu daici juyou mingxian di xingbié xingshi.

English has distinct words for singular and for plural.
PV A BEON & B AN R $ ],

Yingyt you danshu hé fu shu de butong danci.

Mandarin pronouns have no gender.
500 1 AR A

Putonghua daici méiyou xingbié.

Except for mentioning people in Mandarin, there is no different plural form. The plural form is indicated
by adding a number or a quantity word.

b r R M2, Sl A N 2 B sl N sl ok R s B RO
Chule ti ji rén zh1 wai, putdonghua zhong méiyou butong de fushu xingshi. Tongguo tianjia shuzi huo
shuliang zi 1ai zhishi fushu xingshi.

In Mandarin, a number and a measure word can express plural information.

EAE g, ORI e B ] DUSK 24 E R

Zai putonghua zhong, shuzi hé duliang danci kéyi bidoda dud ge xinxi.

He has a son.
flifs —JL T

Ta yOu yige er zi.

She has a son.
AT — LT

Ta you yige er zi.

He has daughters.
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fl A5 22 )L

Ta you nii'ér.

She has daughters.
Ay 2 Lo

Ta ySu nii'ér.

He has three daughters.
fii s =1L,

Ta yOusan gé nii'ér.
y

I'd like a cup of coffee
P S — MR
W xidng yao yibéi kafei

I want two cups of coffee.
BREE PRI

wo xidng yao liang bé&i kafei.
I want this book.

W xidng yao zhé bén shi.

I want three books.
B A I/ N N

W0 xiang yao san bén shi.

I want five kilograms of rice.
ESHUL AN TRV S

W xidng yao wi gongjin dami.
I want five bananas.
BB SE,

Wo xidng yao wi gé xiangjiao.
I have two pens.

HAT AN
W6 you lidng zhi gangbi.

We have five pens.
BAHE 1N,

Women you wu zh1 gangbi.

© Gurmentor Inc.
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You have five pens.

IR 102

Nimen you wii zht gangbi.

Use of articles

{5 S

shiyong wénzhang

English has only one definite article: 'the'. Examples of indefinite articles are: 'a' and 'an.’
YR A — RN CE L 'the's NERRIVAFE @ 'a'fil'an’,
Yingyl zhiyou yT pian mingque de wénzhang:'The'. Buding guan ci de lizi shi:'A'hé'an'.

Mandarin has no articles, but every noun needs a measure word.
ol Ay A ], (HAT SR T DME TSRS R

Putonghua juzi méiyou guan ci, dan youxié ci kéyi chuanda I¢isi de xinxi.
This

ix

Zhe

that
il

na

Some
i

yiXie
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Few
VI

shaoshu

This book or the book.
XA

zheé bén shu

These books or the books.
XL,
zhéxie shu
A book
—AH

y1 bén shil
One book
— kP

y1 bén shil
Some books
—

y1 xi€ shi
Few books

AR LAF

hén shdo de ji bén shu

Pronoun use
(M REDS|

daici shiyong

: A DISCOVERY JOURNEY © Gurmentor Inc.

There are many pronouns in English.

JAF AR 2GR,
Yigyt zhong you héndud daici.
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In Mandarin, special characters are added to change the form of the pronoun.

FEESBIE TR 1R R TR RS AR I

I eat.
Honz,
wO chi.

you eat.

PRz,
Ni chi.

he eats.
ftlinz,
Ta chi.

she eats.
iz,
Ta chi.

we eat.

BTz,

Women chi.

they eat.
A1z,

Tamen chi.

He gave me a book.
fihes | F—AH,

Ta géile wo y1 bén shil.
He gave you a book

bz 7R A

Ta géile ni y1 bén shi
He gave him a book.

flzs 1 fh—AH,

ta géile ta y1 bén shi.
He gave her a book.

fibes ih— A,
Ta géile ta y1 bén sha.
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He gave us a book.
el 1 JAT— A,

Ta géile women y1 bén shi.

He gave them a book.
fbes 1A — A+,

Ta géile tamen y1 bén shi.

This is my book.
SR AIDR S
Zhé shi wo de sha.

This is your book.
RIS,
Zhe shi ni de shi.

This is his book.
X e,
Zhé shi ta de shu.

This is her book.
X e,
Zheé shi ta de shu.

This is our book.
X EFAT

Zhé shi women de shu.

This is their book.
X IEARATI T,

Zheé shi tamen de shu.

It is mine.
X e,
Zheé shi wo de.

It is yours.
XIEARIT.
Zheé shi ni de.

It is his.
X IE A,

: A DISCOVERY JOURNEY
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Zhé shi ta de.

It is hers.

IXJE R,

Zhé shi ta de.

It is ours.

X EFATN,

Zhé shi women de.

It is theirs.

XA,
Zheé shi tamen de.

Tense and aspect

BEK A i

jinzhang hé fangmian

In English, verbs are conjugated and change their form to represent tense.
fEYetErh,  BREILHE I B SR BT R L RR IS,

Zai yingyu zhong, dongci shi gong ¢ de bingqi¢ gdibian tamen de xingshi yi biaoshi shi tai.

In Mandarin, the verbs have fixed forms. Tense is indicated through time or supporting words.

fE @i, SR AR, NESECLERZORI S,

Zai putonghua zhong, dongci you guding de xingshi. Shi tai huo zhichi ci bidoshi shi tai.

She eats now.
M IRAENZ
Ta xianzai chi.

She ate in the morning.
e BT

Ta zdoshang chile.

She will eat in the evening.

A LIz,

141



142  ENGLISH-MANDARIN : A DISCOVERY JOURNEY

Ta hui zai wanshang chi.

John went to work.
ik BHE T

Yuéhan qu shangbanle.

John goes to work.
Zyip B

Yuehan qu shangban.

John will go to work tomorrow morning.
29 K5 2k L,

Yuéhan mingtian zaoshang qu shangban.

I saw snow on the mountain last night.
WEMEF AL BT |55,

Zud wan wo zai shanshang kan daole xué.

I see snow on the mountain now.
BIAEAEIL L BE) 7=,

W0 xianzai zai shanshang kan daole xué.

I will see snow on the mountain tomorrow.
KW RESEL ERERE,

W mingtian hui zai shanshang kan dao xug.

Did you run yesterday?
IRIE R M i ey 2

Ni zuédtian paoguo ma?

Are you running now?
IRILAE B ?

Ni xianzai pdo ma?

Will you run tomorrow?
IR R 2 2

Ni mingtian hui pao ma?
She drank alcohol last night.
AL IVERSE R

Ta zu6 wan héle jit.

She drinks alcohol now.
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Tt E A Py 1 o
Ta xianzai hgjil.
She will drink alcohol at the party tomorrow.

R AE S R,

Ta mingtian hui zai juhui shang hé&jit.

VERB CONJUGATION
i 0

Dongci gong €

to be

I am.

o
PSS

WO shi.

You are.
PRI,
Ni shi.

He is.

,fm /%o
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Ta shi.

We are
FeAiE

Women shi

You all are.
,f;]_{ ,ﬂ‘] ﬁlg /‘?:‘: o

nimen dou shi.

They are
fth A1
Tamen shi

I used to be.
ﬁ@é:;é/?io

Wo céngjing shi.

You used to be.
PR 2T,

Ni céngjing shi.

he or she used to be.
fm@é:;é/?io ﬁm%}é:;é/%o

Ta/ta céngjing shi.

we used to be.
Aie =,
Women céngjing.

you all used to be.
TRAITAL & 202,

Nimen dou céngjing shi.

they used to be.
fib i1 &%,
Tamen céngjing shi.
I was.

i @I‘:[_[:D

W0 céng shi.

You were.
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IR it
Ni zhigian shi.

he or she were.
,fm/‘?:‘:o ﬁm]%o
Ta/ta shi.

we were.
Pl &,
Women céngjing.

you all were.
,f;]_{ ,ﬂ‘] ﬁlg /‘?:‘: o

Nimen dou shi.

they were.
fth A1,
Tamen shi.

I will be.

AN
N o

W6 hui.

You will be.
UGS
Ni jiang hui.

he or she will be.
fihax, Hhas,
Ta/ta hui.

we will be.
HATH

Women jiang.
you all will be.

IRATEE 2

Nimen duhui.

they will be
URNES
Tamen hui
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to have
HA

Juyou

I have.
HA.

Wo you.
You have.

{;]_\’ﬁ o
Ni you.

he or she has.
., A,
Ta/ta you.

we have.
FAilto

Women you.

you'll have.
R A,
Ni hui you de.

they have.
EXINEE

Tamen you.

I used to have.
wEaf,
W6 céngjing you.

You used to have.
IS CEZ X B

Ni céngjing youguo.

he or she used to have.
it fid, s fid,
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Ta/ta céngjing youguo.

we used to have.
FAlmasid.

Women céngjing youguo.

you all used to have.

IRATER G e A i

Nimen dou céngjing yongyouguo.

they used to have.
fifilEaaid.

Tamen céngjing youguo.

I had.

HA.

Wo you.

You had.
R,

Ni youguo.
he or she had.

fiLfy, #As,
Ta/ta you.

we had.
S X (NEEN

Women you.

you all had.
IRATERA

Nimen dou you.

they had.
[LERINEER

Tamen you.
I will have.
WA,
W6 hui you.

You will have.
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TR
Ni jiang hui yongyou.
he or she will have.

b, et
Ta/ta hui you.

we will have.
HATH A
Women jiang you.
you all will have.

IRATER =AY

Nimen dihui you de.

they will have.
Al A,
Tamen hui you.

to do/make

fi

I make.
Fotie,

Wo zuo.
You make.

PRAS

Ni zuo.

he or she makes
flfic, i,

Ta/ta zuod

we make.
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HA

women zuo.

you all make.
IRATT AR A

Nimen dou zuo.

they make.
AT 1

Tamen zuole.

I used to make.

S A Y GUI

Wo céngjing zuoguo.
You used to make

PR A 22 ot

Ni céngjing zuoguo

he or she used to make.

g fod., meiod.

ta/ta céngjing zuoguo.

we used to make.
Bl 2,

Women céngjing zuoguo.

you all used to make.
IRAITER I 1

Nimen dou xiguanle.

they used to make.
i1 & Mo .

Tamen céngjing zuoguo.

I made.
Hotil 1

Wo zuole.

You made.
PRI T

Ni zuole.
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he or she made.
bt o ffi 1

Ta/ta zuole.

we made.
FeA iz 1

Women zuo daole.

you all made.
IRATTER M 1 o

Nimen dou zudle.

they made.
AT 1

Tamen zuole.

I will make.
P,

W hui zuo de.

You will make.
PR o

Ni hui zuo de.

he or she will make.
i, i,

Ta/ta hui zuo cha.

we will make.

HATTARF 2 2

cpee

you all will make.
IRATTEL =1

Nimen diahui zuo.

they will make.
A& it

Tamen hui zuo cha.
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to go
A

Z0u

I go.
oz,
Wo qu.
You go.
Vs

Ni zou.

he or she goes.
fink, #hzk,
Ta/ta qu.

we go .
ATk

Women qu.

you all go .
A

Nimen qu.

they go.
A%,

Tamen qu.

I used to go.

H LA 2,

Wo yiqgian qu.
You used to go.

PR LA 255
Ni yigian quguo

he or she used to go.

iz ki, sk,
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ta/ta céngjing quguo.

we used to go.
HATLLHT 2%
Women yiqidn qu.
you all used to go.
IRATTE b 8 0

Nimen dou céngjing quguo

they used to go.
AT LA 2%,

tamen yiqian qu.
I went

LT,
Wo qule.

You went.
IRZE T
Ni qule.

he or she went.
sy, ks,
Ta/ta qule.

we went.
PAE T

Women qule.

you all went.
SINFANS

Nimen qule

they went.
Al 7

tamen qule.
I will go.
=2k,
W6 hui qu.

You will go.
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IR

Ni jiang qu.

he or she will go.

il KW, R,
Ta/ta hui qu de.

we will go.
=%,

Women hui qu.

you all will go.
R NESES

Nimen hui qu.
they will go.

e %,
Tamen hui qu.

to come
;’%

Lai

I come.
Wo lai

You come.
RAK

ni 1ai.

he or she comes.
ke, b,

Ta/ta lai.

Ww¢€ come.
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FA1k,

Women lai.

you all come.
IRATIR

Nimen lai

they come.
fl ATk,

tamen lai.

I used to come.
Pt 2okt

W6 céngjing laiguod

You used to come.
PR LA it

ni yiqian laiguo

he or she used to come.
it Zeokid, fhirZekid,

ta/ta céngjing laiguo.

we used to come.
FoArl g & kit

Women céngjing laigud

you'll used to come.
S (NREEZS SUM

nimen céngjing laiguo.

they used to come.
AT &kt

Tamen céngjing lai guo

I came.
Hxk T,
Wo laile.

You came.

IRH&T
Ni laile
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he or she came.
MR . MR T,

ta laile.

we came.
HATR T

Women laile.

you all came.
IRATK 1.

Nimen laile.

they came.
flfiIsk 1.

Tamen laile.

I will come.
F=xk,
W6 hui qu.

You will come.

IRk,
Ni hui I4i.

he or she will come.

=k, Mk,

Ta hui 14i.
we will come .

HAT=Km

Women hui 1ai de.

you all will come.
IRAIT 2K

Nimen hui 1ai de.

they will come.
flfiT ek

Tamen hui lai.
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to be able to

Nénggou

I can.
FnT Lo
Wo kéyi.

You can.
AT N
Nin kéyi.

he or she can.
flrT LA, #hm] LA,
Ta/ta kéyi.

we can.
HATT LA,

Women kéyl.

you all can.
AT AT L

Nimen kéyi.

they can.
A TAE

Tamen néng.

I used to be able to.

W6 céngjing nénggou.

You used to be able to.
PR 2 HENS
Ni céngjing nénggou.

he or she used to be able to.
i Laet, Mt LREns,
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Ta/ta céngjing nénggou.

we used to be able to.

HA T A RERE

Women céngjing nénggou.

you'll used to be able to.
R 26,
Nimen céngjing nénggou.

they used to be able to.
AT 2R,
Tamen céngjing nénggou.

I could.
FnT LA,
Wo kéyi.

You could.
PRAT LA,
Ni kéyi.

he or she could.
frT LA, #hm] LA,
Ta/ta kéyi.

we could.
FATmT L,

Women kéyl.

you'll could.
AT AT LA

Nimen kéyi.

they could.
AT P

Tamen kéyi.
I will be able to.

W0 jiang néng.

You will be able to.
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TRIFFRER

Ni jiang nénggou.

he or she will be able to.
IFRERS . HLFRENS
Ta/ta jiang nénggou.

we will be able to.
HATRsHES

Women jiang nénggou.
you all will be able to.

IRATREBERS .

Nimen jiang nénggou.
they will be able to.
AR BERS .

Tamen jiang nénggou.

must/should
N 1%

Yinggai

I should.
R,
Wo yinggai.
You should.

TR 1%
Ni yinggai.

he or she should.
1%, MhNIZ,
Ta/ta yinggai.

we should.
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HAINZ.

Women yinggai.

you all should.
IRATI 1%

Nimen yinggai.

they should.
[N (RIVAES
Tamen yinggai.

I was supposed to.
AL,
W bénlai shi yao.

You were supposed to.
GIVAES
Ni yinggai.

he or she was supposed to.

1%, HhNIZ,
Ta/ta yinggai.

we were supposed to.
HAIRLZo

Women yinggai.

you all were supposed to.
IRAI N 1% o

Nimen yiggai.

they were supposed to.
AT i,

Tamen yinggai.

I had to.
B,
W0 budé bu.

You had to.
IR,
Ni budé bu.
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he or she had to.
A g, A,
Ta/ta bixu.

we had to .
FATAEAS

Women budé bu.

you all had to.
RIS o

Nimen budé bu.

they had to.
AT AN

Tamen budé bu.

I will have to.
FORF AN,
W jiang bixd.

You will have to.
IR,
Ni budé bu.

he or she will have to.
IR I 5 o N 1 E I 5 37 AN
Ta/ta jiang budé bu.

we will have to.
FATEATG A,

Women jiang budé bu.

you all will have to.
IRATE A AN

Nimen jiang budé bu

they will have to.
BATPRE AN AN

tamen jiang budé bu.
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to want

RS

Xidng yao

I want.

W0 xiang yao.

You want.
PRAEL,

Ni xidng yao.

he or she wants.
flb AR s, mhARgE,
Ta/ta xidng yao.

we want.
HATHE,

Women xidng yao.

you all want.
IR,

Nimen xiang yao.

they want.
JLERINE R

Tamen yao.

I used to want.
RELANE,

ZToen

W6 céngjing xiang yao.

You used to want.

IR 22

Ni céngjing xidng yao.

he or she used to want.
(LR SRR S R e 2

ZToen ZToen

Eisy
o
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Ta/ta céngjing xidng yao.

we used to want.
At R,

Women céngjing xiang yao.

you all used to want.
IRATTE 2 22 AL,

Nimen dou céngjing xidng yao.

they used to want.
fb Al 1t 2 R

Tamen céngjing xiang yao.

I wanted.
B,

W xidng yaole.

You wanted.
PRAEE

Ni xidng yaole.

he or she wanted.
AR 7, AR

Ta/ta xiang yaole.

we wanted.
B,

Women xidng yaole.

you all wanted.
IRATEE 1

Nimen xiang yaole.

they wanted.
AT 1

Tamen xidng yaole.
I will want.
o R

W hui xidng yao de.

You will want.

ENGLISH-MANDARIN
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IR EE

Ni hui xiang yao de.

he or she will want.

BN, M,

Ta/ta hui xiang yao de.

we will want.
FeArl o M,

Women hui xiang yao de.

you all will want.
IRAT 2 R

Nimen hui xiang yao de.
they will want.

flArI = .

Tamen hui xiang yao de.

to say
Ui

Shuo

I say
Hit.
W6 shuo .

You say.
TRt

Ni shud.

he or she says.
fibiid. s,

Ta/ta shuo.

we say.
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P T

Women shuo.

you all say.
IRATT

Nimen shuo.

they say.
ATt

Tamen shuo.

I used to say.
Wo céngjing shudguo.

You used to say.
IR &I,
Ni céngjing shudoguo.

he or she used to say.
&y, MLy,
Ta/ta céngjing shudguo.

we used to say.
BATE&uE .
Women céngjing shudguo.

you all used to say.
IRATE 2y,
Nimen céngjing shudoguo.

they used to say.
AT 2 i,
Tamen céngjing shudguo.

I said.
Pt
W0 shud.
You said.

PRV
Ni shud.
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he or she said.
i, i,
Ta/ta shuo.

we said.
FeAr 1t

Women shuo.

you all said.
IRAT

Nimen shuo

they said.
AT I35 o

tamen shuo.

I will say.
=
W0 hui shuo.

You will say .
IRE 1t
Ni hui shuo.

he or she will say.
Bl Mo
Ta/ta hui shud.

we will say.
HArI & i,

Women hui shuo.

you all will say.
GS(NESV

Nimen hui shuo.

they will say.
[URMES I
Tamen hui shuo.
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to talk
Wik

Shuohua

I speak.
P
W6 shuohua.

You speak
GISVRE
Ni shuchua

he or she speaks
UiTE o MiviIE o

ta/ta shuchua

we speak
A1

woOmen shuo

you all speak
IRATT YT

nimen shuchua

they speak
AT

tamen shuchua

[ used to speak.
ES R eSS U

W6 céngjing shu(')guc‘).

You used to speak.
IR &,
Ni céngjing shudguo.

he or she used to speak.
fin i iint, A s it
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Ta/ta céngjing shudguo.

we used to speak .
BATE &,
Women céngjing shudguo.

you all used to speak .

IRATER e 22 i

Nimen dou céngjing shudguo.

they used to speak .
AT 2 i
Tamen céngjing shudoguo

I spoke.
Bt 1
W shuodle.

You spoke.
IR 1
Ni shuole.

he or she spoke.
bl o Mt 1,

Ta/ta shudle.

we spoke.
HATVE 1

Women shudle.

you all spoke.
IRATE 1o

Nimen shuole.

they spoke.
flAII3s 1
Tamen shudle.
I will speak.
UL

W hui shudhua.

You will speak.
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PREVLTE,
Ni hui shuchua.

he or she will speak.
Uik, M.

Ta/ta hui shuohua.

we will speak.
HArT & vl

Women hui shudhua.

you all will speak.
IRAT 2B

Nimen hui shuchua.

they will speak.
X RS VAR

Tamen hui shuochua.

to finish

I finish.
F e,

W6 wanchéng.

You finish.
PRIEH

Ni wanchéng.

he or she finishes.
{[LENS759 5 O 1157559

Ta/ta wanchéng.

we finish.
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HATE

Women wanchéng.

you all finish.
IRATI5E B

Nimen wanchéng.

they finish.
A5 1
Tamen wanchéng.

I used to finish.

Wo céngjing wanchéng.

You used to finish.
PR 250

Ni céngjing wanchéng.

he or she used to finish.
25, M 2 5E i,

Ta/ta céngjing wanchéng.

we used to finish.
A1 258 1

Women céngjing wanchéng.

you all used to finish.
TRATE 258 1,
Nimen céngjing wanchéng.

they used to finish.
AT T8 22 58 1

Tamen céngjing wanchéng.

I finished.
B o1 AN

Wo wanchéngle.

You finished.
PREHE T

Ni wanchéngle.
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he or she finished.
fh5eR 1o M5eR 1,

Ta/ta wanchéngle.

we finished.
FAITER 1

Women wanchéngle.

you all finished.
IRATSERL T .

Nimen wanchéngle.

they finished.
fBATI5E R 1

Tamen wanchéngle.

I will finish.
T

W6 hui wanchéng .

You will finish.
PR TE R

Ni hui wanchéng.

he or she will finish .
5 e,

Ta/ta hui wanchéng.

we will finish.
FeMI=5E 0,

Women hui wanchéng.

you all will finish.
(S NESTHE

Nimen hui wanchéng.

they will finish.
EXRES

Tamen hui wanchéng.
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to sell

I sell.
W0 mai.

You sell.
PR3,
Ni mai.

he or she sells.
s, sk,
Ta/ta mai.

we sell.

HAT .

Women chiishou.

you all sell.
IRATH

Nimen chishou.

they sell.
AT 15

Tamen chushou.

I used to sell.
W6 céngjing mai.

You used to sell.
PR ELHTSE,

Ni yigian mai.

he or she used to sell.
it p e, M,
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Ta/ta céngjing mai dido.
we used to sell.
FATLARIE,

Women yiqidn mai.

you all used to sell.
IRATTER g 2 52

Nimen dou céngjing maiguo.

they used to sell.
ATt 2252,
Tamen céngjing mai.

I sold.
EZNEn

Liole.

You sold.
PRIET o

Ni maile.

he or she sold.
s 7, Mhsz [,

Ta/ta maile.
we sold.

AL 1,

Women maile.

you all sold.
IRATISE 1

Nimen maile.

they sold.
fATISE 1

Tamen maile.
I will sell.

W6 hui mai.

You will sell.
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(=N
Ni hui mai.

he or she will sell.

i, A,

Ta/ta hui chishou.

we will sell.
A=,

Women hui chushou.

you all will sell.
fRAT .

Nimen hui chtshou.
they will sell.

[LEMESS
Tamen hui mai.

to give
25

Géi

I give
EPEn)
wo géi
you give

{¢45s
ni géi
he or she gives
fihes o M,

ta/ta géi

we give
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A

women géi

you give
(e

nimen gé&i

they give
{LRNES
tamen géi

I used to give.
W&,

Wo céngjing géiguo.
You used to give.
RE&sid.

Ni céngjing géiguo.

he or she used to give.
T &sid, mgLsnid,
Ta/ta céngjing geiguo.
we used to give.

A 245,

Women céngjing géiguo.

you all used to give.
R &1,

Nimen céngjing géiguo.

they used to give.
AT 245,
Tamen céngjing géiguo.

I gave.
s 7,
Wo géile.

You gave.
IR% 1
Ni géile.
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he or she gave.
fihes v mhes 1,
Ta/ta géile.

we gave.

BAE T,

Women géile.

you all gave.
IRANES 1o

Nimen ggéile.

they gave.
flfi1%s 7.
Tamen géile.

I will give.
W=y,

W& hui géi.

You will give.
R4,

Ni hui géi.

he or she will give.

gy, Mgy,
Ta/ta hui géi.

we will give.
HAr=4s.
Women hui géi.
you all will give.

A =45.
Nimen hui géi.

they will give.
flflex4s.
Tamen hui géi.

175



176  ENGLISH-MANDARIN : A DISCOVERY JOURNEY © Gurmentor Inc.
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